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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 05 OCTOBRE 2021 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 05 OKTOBER 2021 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 08 par M. Christian Leysen, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.08 uur en voorgezeten door de 

heer Christian Leysen. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur le CRM et questions 

jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'état d'avancement du CRM" 

(55019626C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le CRM" (55021323C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les pénalités dans le cadre du 

CRM et la "condition" de neutralité climatique 

des centrales au gaz" (55021324C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L’autorisation du CRM par la 

Commission européenne" (55021419C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La préqualification et la mise aux 

enchères CRM" (55021424C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les problèmes avec les 

permis environnementaux et les enchères 

énergétiques" (55021498C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La désignation de 

consultants dans le cadre du monitoring" 

(55021514C) 

 

01 Actualiteitsdebat over het CRM en 

toegevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stand van zaken met 

betrekking tot het CRM" (55019626C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het CRM" (55021323C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De penaliteiten in het CRM en de 

'voorwaarde' van klimaatneutrale gascentrales" 

(55021324C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het groene licht van de Europese 

Commissie voor het CRM" (55021419C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De prekwalificatie en de 

CRM-veiling" (55021424C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De problemen met de 

milieuvergunningen en de energieveilingen" 

(55021498C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De aanstelling van 

consultants in het kader van de monitoring" 

(55021514C) 

 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le 30 septembre était le délai de 

soumission des offres dans le cadre de la première 

enchère du CRM. Eneco y a également participé à 

la dernière minute avec sa centrale au gaz planifiée 

à Manage, après la suppression de l'obligation 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Op 30 september is de deadline 

verstreken voor biedingen in het kader van de 

eerste CRM-veiling. Ook Eneco deed op de valreep 

nog mee met zijn geplande gascentrale in Manage, 

nadat de verplichting in de vergunning om 30 % van 
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prévue dans le permis de capturer 30 % du CO2. 

 

Pourquoi ce permis pour la centrale au gaz de 

Manage a-t-il été adapté? La ministre n'octroie pas 

ce permis, mais la situation l'arrange. La presse a 

fait état d'un recours auprès du Conseil d'État. Le 

cabinet de la ministre a-t-il été impliqué dans ce 

recours? 

 

Un recalibrage des volumes non pris en compte 

aura-t-il lieu préalablement à l'enchère effective? 

Quel volume sera-t-il mis aux enchères? Quand 

l'enchère se déroulera-t-elle? Une évaluation du 

coût de chaque projet interviendra-t-elle encore au 

cours de la période s'étalant entre l'enchère et la 

conclusion des contrats? Quand serons-nous 

informés de l'issue de l'enchère? 

 

Dans le cadre de la préparation de l'enchère T-4, il 

convient d'opter pour un nouveau scénario de 

référence. Contrairement à l'avis de la CREG, la 

ministre tiendra compte d'une indisponibilité 

supplémentaire de deux centrales nucléaires 

françaises. 

 

de CO2 af te vangen werd geschrapt. 

 

Waarom werd die vergunning voor de gascentrale 

in Manage aangepast? De minister verleent die 

vergunning niet, maar ze komt haar wel goed uit. Er 

was in de pers sprake van een procedure bij de 

Raad van State. Was het kabinet van de minister 

daarbij betrokken? 

 

Zal er voorafgaand aan de effectieve veiling een 

herkalibratie plaatsvinden van de niet in aanmerking 

genomen volumes? Hoeveel volume zal er worden 

geveild? Wanneer vindt de veiling plaats? Zal er in 

de periode tussen de veiling en het sluiten van de 

contracten nog een evaluatie gebeuren van de 

kostprijs van elk project? Wanneer worden wij 

geïnformeerd over het resultaat van de veiling? 

 

Bij de voorbereiding van de T-4-veiling moet 

opnieuw een referentiescenario worden gekozen. In 

tegenspraak met het advies van de CREG zal de 

minister daarbij rekening houden met een 

bijkomende onbeschikbaarheid van twee Franse 

kerncentrales. 

 

Dans son étude d'adéquation et de flexibilité publiée 

en juin 2021, Elia a même pris en considération 

quatre centrales nucléaires françaises 

indisponibles. Comment ce choix a-t-il été opéré? 

 

Que se passera-t-il si un producteur qui s'inscrit à la 

mise aux enchères CRM n'est finalement pas en 

mesure de livrer à temps, par exemple parce qu'il 

n'a pas obtenu de permis? Quel sera le montant de 

l'amende? La subvention dans le cadre du CRM 

sera-t-elle alors supprimée ou réduite? 

 

Conformément à l'objectif européen, les centrales 

au gaz doivent être neutres sur le plan climatique 

d'ici 2050. Elles ne devront toutefois avoir réalisé 

une étude de faisabilité sur la réduction de leurs 

émissions que pour la fin de 2026, soit après plus 

d'un an d'activités. Ce n'est qu'à la fin de 2027 que 

nous devrions savoir comment elles comptent 

réduire leurs émissions. 

 

Pourquoi les producteurs ne doivent-ils pas se 

pencher beaucoup plus tôt sur la manière dont ils 

pourront réduire leurs émissions? Pourquoi ne leur 

impose-t-on pas d'objectifs intermédiaires 

contraignants? Ces conditions très peu strictes 

contribueront-elles à réduire le CO2? 

 

In de adequacy and fexibility study van Elia in juni 

2021 werd zelfs rekening gehouden met vier 

onbeschikbare Franse kerncentrales. Hoe is een en 

ander bepaald? 

 

Wat gebeurt er als een producent die zich inschrijft 

in de CRM-veiling, uiteindelijk toch niet tijdig kan 

leveren, bijvoorbeeld omdat hij geen vergunning 

heeft gekregen? Hoe hoog is de boete? Wordt de 

subsidie in het kader van het CRM dan volledig 

ingetrokken of verminderd? 

 

De gascentrales moeten, conform de Europese 

doelstelling, klimaatneutraal zijn tegen 2050. Toch 

moeten ze pas tegen eind 2026, meer dan een jaar 

nadat de centrales operationeel zijn geworden, een 

onderzoek voeren naar de haalbaarheid van een 

uitstootvermindering. Pas eind 2027 zouden we 

weten hoe zij hun uitstoot willen reduceren. 

 

 

Waarom moeten de producenten al niet veel eerder 

onderzoeken hoe zij hun uitstoot kunnen 

verminderen? Waarom worden er geen tussentijdse 

bindende doelstellingen opgelegd? Zullen deze 

zwakke voorwaarden wel bijdragen tot het 

reduceren van CO2? 

 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Le 27 août 2021, la 

Commission européenne a jugé que le mécanisme 

de rémunération de capacité belge (CRM) belge ne 

contrevenait pas aux règles de l'Union européenne 

sur les aides d'État et comportait plusieurs 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Op 27 augustus 

2021 heeft de Europese Commissie geoordeeld dat 

het Belgische capaciteitsvergoedingsmechanisme 

(CRM) niet in strijd is met de regels van de 

Europese Unie inzake staatssteun en verscheidene 
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exigences de durabilité pour les nouvelles 

installations utilisant des combustibles fossiles. Or, 

les règles européennes ne les rendent pas 

obligatoires.  

 

Quelles sont ces exigences? Se conforment-elles 

aux objectifs du Green Deal? Quand le Parlement 

recevra-t-il le rapport de novembre 2021 sur les 

projets sélectionnés lors de la première enchère du 

CRM? 

 

duurzaamheidsvereisten omvat voor de nieuwe 

installaties die gebruik maken van fossiele 

brandstoffen. Die vereisten zijn krachtens de 

Europese regelgeving overigens niet verplicht.  

 

Wat houden die vereisten in? Zijn ze in 

overeenstemming met de doelstellingen van de 

Green Deal? Wanneer zal het Parlement het 

rapport van november 2021 ontvangen over de 

projecten die tijdens de eerste CRM-veiling 

geselecteerd werden?  

 

01.03  Reccino Van Lommel (VB): Le délai de 

remise des offres dans le cadre de la première mise 

aux enchères CRM a expiré jeudi dernier. 

 

Le volume d'enchères a-t-il été adapté? Quand la 

ministre sera-t-elle en mesure de communiquer les 

résultats de la procédure de préqualification, qui 

permet à un candidat au CRM d'être certain qu'il 

pourra bel et bien proposer un volume donné, qui 

sera pris en considération lors des enchères?  

 

Les difficultés des candidats-investisseurs à obtenir 

les autorisations régionales nécessaires ont-elles 

eu un impact sur les offres finales?  

 

 

Les offres ont-elles permis d'atteindre la capacité 

escomptée? La ministre a-t-elle déjà une idée du 

coût final du CRM? 

 

01.03  Reccino Van Lommel (VB): Vorige week 

donderdag liep de termijn af voor het indienen van 

biedingen in het kader van de eerste CRM-veiling. 

 

Werd het te veilen volume aangepast? Wanneer 

kan de minister de resultaten communiceren van de 

prekwalificatieprocedure, waarbij een CRM-

kandidaat de zekerheid verkrijgt dat hij een in 

aanmerking komend volume bij de veiling kan 

aanbieden?  

 

Hadden de moeilijkheden van kandidaat-

investeerders om gewestelijke vergunningen te 

verkrijgen een invloed op de uiteindelijke 

biedingen?  

 

Werd bij de biedingen de verwachte capaciteit 

gehaald? Heeft de minister al een idee van de 

uiteindelijke kostprijs van het CRM? 

 

01.04  Marie-Christine Marghem (MR): ENGIE 

Electrabel avait préparé trois projets de grandes 

centrales au gaz alors que Luminus, Eneco, RWE 

et Tessenderlo Chemie avaient aussi des projets. 

Ensemble, ils dépassaient d’assez loin les 2,3 GW. 

Ces entreprises ont rencontré toutes sortes de 

problèmes de permis, certaines se le voyant 

refuser, d’autres qui l’ont obtenu ont dû faire face à 

une protestation citoyenne. Fin septembre, le 

Collectif citoyen prévient qu’il introduira un recours 

au Conseil d’État contre le permis de Luminus à 

Seraing et celui d’Eneco à Manage.  

 

 

Y a-t-il assez de candidats participant à la vente aux 

enchères pouvant garantir la capacité dont nous 

avons besoin? A-t-on discuté avec les Régions la 

question des autorisations? Comment garantirez-

vous qu’il y ait au final des centrales au gaz à due 

concurrence sur le sol belge? 

 

01.04  Marie-Christine Marghem (MR): ENGIE 

Electrabel heeft drie projecten voor grote 

gascentrales voorbereid, en ook Luminus, Eneco, 

RWE en Tessenderlo Chemie hebben projecten 

klaar. Samen komen ze vrij ver boven de 2,3 GW 

uit. Deze bedrijven werden met allerlei problemen 

met vergunningen geconfronteerd, sommige kregen 

geen vergunning, andere wel, maar dan kwam er 

protest van burgers. Eind september liet een 

burgercollectief weten dat het een beroep zou 

instellen bij de Raad van State tegen de vergunning 

voor Luminus in Seraing en die voor Eneco in 

Manage. 

 

Zijn er genoeg kandidaten voor de veiling om de 

capaciteit te garanderen die we nodig hebben? 

Werd er met de Gewesten gepraat over de 

vergunningen? Hoe zult u garanderen dat er 

uiteindelijk voldoende gascentrales operationeel 

zullen zijn op het Belgische grondgebied?  

 

D’après l’accord de gouvernement, vous devez 

vous livrer à un monitoring depuis le début de votre 

mandat, mais celui-ci commence à peine, avec 

beaucoup de retard. Vous auriez désigné Johan 

Albrecht et la société Haulogy pour accomplir cette 

Volgens het regeerakkoord moest u van bij het 

begin van uw mandaat een monitoring opzetten, 

maar daar bent u – met veel vertraging – maar net 

mee gestart. Naar verluidt hebt u Johan Albrecht en 

het advieskantoor Haulogy aangesteld om die taak 
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tâche. En 2018, M. Albrecht a pourtant oublié un 

zéro dans ses évaluations et les estimations 

d’Haulogy apparaissent toujours très favorables à 

votre politique et pas forcément en adéquation avec 

la réalité.  

 

A-t-on comparé plusieurs candidats sur le marché 

avant de désigner ces consultants? Quels ordres de 

mission leur avez-vous confiés?  

 

te vervullen. In 2018 was de heer Albrecht evenwel 

een nulletje vergeten in zijn evaluaties en de 

ramingen van Haulogy lijken altijd erg gunstig uit te 

vallen voor uw beleid en niet noodzakelijk in 

overeenstemming te zijn met de realiteit. 

 

Werden er verschillende kandidaten op de markt 

tegen elkaar afgewogen voor deze consultants 

aangesteld werden? Wat is hun opdracht? 

 

01.05 Christian Leysen (Open Vld): L'enchère 

prévue est essentielle pour notre sécurité 

d'approvisionnement. Normalement, les coûts sont 

répercutés sur la facture d'électricité par 

l'intermédiaire d'Elia, mais la ministre veut procéder 

à une compensation. Or, les coûts devront in fine 

être supportés par quelqu'un. Il s'agit là d'une 

préoccupation majeure de mon groupe. 

 

01.05  Christian Leysen (Open Vld): De geplande 

veiling is essentieel voor onze 

bevoorradingszekerheid. Normaal belanden kosten 

via Elia op de elektriciteitsfactuur, maar de minister 

wil dat compenseren. Toch zullen de kosten 

uiteindelijk wel door iemand betaald moeten 

worden. Dat is een grote bezorgdheid van mijn 

fractie. 

 

01.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Après avoir clarifié une série de 

questions techniques, la Commission européenne a 

pris, le 27 août 2021, une décision positive, qui a 

également été publiée sur le site internet de la 

DG Concurrence. Une fois traduite dans toutes les 

langues officielles de l'Union européenne, elle sera 

également publiée au Journal officiel de l'Union 

européenne. Cette décision n'inclut pas de 

conditions. De ce fait, nous ne devons apporter 

aucune adaptation supplémentaire au CRM. 

 

 

Pour garantir la concurrence loyale lors de 

l'enchère, il est absolument nécessaire d'instaurer 

un traitement confidentiel des informations sur les 

offres et sur la préqualification. C'est pourquoi il a 

été convenu au sein du comité de suivi de ne pas 

divulguer d'informations sur la préqualification. 

 

01.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Nadat nog een aantal technische 

kwesties werden uitgeklaard, heeft de Europese 

Commissie op 27 augustus 2021 een positieve 

beslissing genomen, die ook werd gepubliceerd op 

de website van DG Competition. Na de vertaling in 

alle officiële talen van de Europese Unie zal ze ook 

worden gepubliceerd in het Publicatieblad van de 

Europese Unie. In de beslissing zijn geen 

voorwaarden opgenomen. Bijgevolg moeten wij ook 

geen bijkomende aanpassingen doen aan het 

CRM-mechanisme. 

 

Om de eerlijke concurrentie bij de veiling te 

vrijwaren is een vertrouwelijke behandeling van de 

informatie over de biedingen en de prekwalificatie 

absoluut noodzakelijk. Daarom is in het 

opvolgingscomité afgesproken om geen informatie 

vrij te geven over de prekwalificatie. 

 

Les volumes ont été fixés en avril, sur la base des 

meilleures informations disponibles à ce moment-là 

et en conclusion d'un processus légal comportant 

de nombreux mécanismes de contrôle et 

d'équilibre. Il n'est pas judicieux d'adapter encore le 

volume par la suite, en cours de route. La 

Commission européenne ne l'a pas demandé non 

plus. Seule une correction est encore prévue pour 

les volumes non pris en considération. Cette 

correction est effectuée par Elia, sous la 

surveillance de l'auditeur et du régulateur. 

 

Au terme de la préqualification, les participants aux 

enchères avaient jusqu'au 30 septembre à 

17 heures pour remettre une offre. À présent vient 

la phase d'auction clearing et de vérification des 

résultats par la CREG. Les résultats seront publiés 

et décrits dans le rapport d'enchères, au plus tard le 

31 octobre. 

De volumes werden vastgelegd in april, op basis 

van de best beschikbare informatie op dat moment 

en als sluitstuk van een wettelijk vastgelegd proces 

met heel wat checks-and-balances. Het is niet 

opportuun om het volume daarna, en cours de 

route, nog aan te passen. De Europese Commissie 

heeft dat ook niet gevraagd. Er is alleen nog een 

correctie voor de niet in aanmerking komende 

volumes, wat gebeurt door Elia onder toezicht van 

de auditeur en de regulator. 

 

 

Na de prekwalificatie konden de deelnemers aan de 

veiling tot 30 september om 17.00 uur een bod 

indienen. Nu volgt de fase van de auction clearing 

en een verificatie van de resultaten door de CREG. 

Uiterlijk op 31 oktober worden de resultaten 

gepubliceerd en beschreven in het veilingrapport. 
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(En français) Le rapport complet des projets 

sélectionnés à l'issue de la première enchère du 

CRM sera publié fin octobre sur le site d'Elia. Le 

rapport de novembre évaluera la sécurité 

d'approvisionnement et l'évolution des prix.  

 

(Frans) Het volledige rapport van de na afloop van 

de eerste veiling in het kader van het CRM 

geselecteerde projecten zal eind oktober op de 

website van Elia gepubliceerd worden. In het 

rapport van november zullen de continuïteit van de 

energievoorziening en de evolutie van de prijzen 

geëvalueerd worden. 

 

(En néerlandais) L'estimation du prix du CRM est 

mise à jour sur la base des résultats des enchères 

et constituera l'un des éléments du rapport 

d'évaluation de novembre. 

 

(Nederlands) De inschatting van de prijs van het 

CRM wordt op basis van de veilingresultaten 

geüpdatet en zal onderdeel uitmaken van het 

evaluatieverslag van november. 

 

(En français) Nous ne travaillons pas avec Haulogy 

pour cette mise à jour du coût, sauf pour l'utilisation 

éventuelle du modèle développé par le consultant. 

Cette fois, mon administration fait elle-même les 

calculs.  

 

D'ailleurs, Mme Marghem a présenté une 

estimation du coût du CRM faite par le même 

M. Vercruyssen.  

 

Grâce au choix de design et à ma décision sur les 

volumes, les coûts de cette année s'avèrent plus 

bas que le calcul de mars 2018. Mon administration 

a commandé une étude dirigée par le professeur 

Lieven Vandevelde de Gand, pour étayer la 

sélection de prix du rapport de novembre. Le SPF a 

vérifié qu'il pourrait accomplir cette tâche sur base 

de l'expertise en matière de modélisation.  

 

(Frans) We werken niet met Haulogy voor die 

update van de schatting van de kosten, behalve 

voor het eventuele gebruik van het door de 

consultant ontwikkelde model. Deze keer voert mijn 

administratie zelf de berekeningen uit. 

 

Mevrouw Marghem heeft overigens zelf een 

kostenraming van het CRM gepresenteerd die door 

dezelfde heer Vercruyssen werd gemaakt. 

 

Dankzij de keus voor het design en mijn beslissing 

in verband met de volumes vallen de kosten voor dit 

jaar lager uit dan de berekening van maart 2018. 

Mijn administratie heeft een studie besteld die door 

professor Lieven Vandevelde van de UGent wordt 

geleid, om de prijsselectie van het rapport van 

november te onderbouwen. De FOD heeft 

geverifieerd dat die taak uitgevoerd kon worden op 

grond van de expertise inzake modelontwikkeling. 

 

(En néerlandais) J'ai fait ma part du travail et les 

autres entités doivent à présent faire la leur, dans 

l'intérêt de la sécurité d'investissement. Certains 

projets ont en tout cas suffisamment confiance 

dans l'obtention d'une autorisation pour participer 

au CRM. Nous avons besoin d'une concurrence 

saine lors des enchères. 

 

Les projets sélectionnés sont suivis de près, par le 

biais d'un contrôle de pré-fourniture organisé par 

Elia et la CREG, de manière à pouvoir intervenir 

rapidement en cas de problème. Tout cela figure 

dans les règles de fonctionnement telles qu'on peut 

les trouver sur le site d'Elia. Le montant des 

amendes a été discuté entre Elia, les acteurs du 

marché et la CREG. Je ne puis m'imaginer que la 

CREG aurait approuvé des amendes trop peu 

élevées. Il ne faut pas sous-estimer les risques pour 

le fournisseur. Une amende de 10 000 euros par 

mégawatt peut être infligée jusqu'à trois reprises et 

le contrat peut être raccourci ou réduit de moitié. Le 

CRM vise à garantir la sécurité 

d'approvisionnement, on n'y participe pas sans 

engagement. 

(Nederlands) Ik heb mijn deel van het werk gedaan, 

nu is het aan de andere entiteiten om hun deel te 

doen, in het belang van de investeringszekerheid. 

Een aantal projecten heeft in elk geval voldoende 

vertrouwen in het verkrijgen van een vergunning om 

deel te nemen aan het CRM. We hebben een 

gezonde concurrentie nodig op de veiling. 

 

De geselecteerde projecten worden van nabij 

opgevolgd, via een preleveringscontrole door Elia 

en de CREG opdat snel kan worden ingegrepen als 

er een probleem is. Dit alles staat in de 

werkingsregels op de website van Elia. De hoogte 

van de boetes is besproken tussen Elia, de 

marktpartijen en de CREG. Ik kan me niet 

voorstellen dat de CREG onvoldoende hoge boetes 

zou hebben goedgekeurd. De risico's voor de 

aanbieder zijn niet te onderschatten. Er kan tot drie 

keer toe een boete van 10.000 euro per megawatt 

worden opgelegd en het contract kan worden 

ingekort of gehalveerd. Het doel van het CRM is 

bevoorradingszekerheid, deelname is niet 

vrijblijvend. 
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(En français) J'ai demandé des engagements aux 

nouvelles unités qui visent un contrat de 15 ans. Si 

des combustibles fossiles les alimentent, elles 

doivent reconnaître que l'obtention d'un contrat de 

capacité ne les exonère pas de la législation et des 

objectifs de l'UE et de la Belgique visant à réduire 

les émissions de CO2.  

 

Elles devront s'engager à étudier la faisabilité 

technique et économique de la réduction des gaz à 

effet de serre pour le 31 décembre 2026; à établir, 

d'ici fin 2027, un plan de réduction des émissions 

contribuant à la transition vers la neutralité 

climatique avec des objectifs intermédiaires pour 

2035 et 2045; et à arriver à des émissions nulles ou 

négatives d'ici 2050.  

 

 

Cette déclaration doit faire partie du dossier de pré-

qualification. Le respect des engagements doit être 

démontré auprès de la DG Énergie.  

 

(Frans) Ik heb de nieuwe units die naar een contract 

van 15 jaar streven gevraagd verbintenissen aan te 

gaan. Als ze op fossiele brandstoffen draaien, 

moeten ze beseffen dat het verkrijgen van een 

capaciteitscontract hen niet vrijstelt van de 

Europese en de Belgische wetgeving en 

doelstellingen om de CO2-uitstoot te verminderen.  

 

Ze zullen zich ertoe moeten verbinden vóór 

31 december 2026 de technische en economische 

haalbaarheid van de vermindering van 

broeikasgassen te bestuderen, vóór eind 2027 een 

emissiereductieplan op te stellen dat tot de 

overgang naar klimaatneutraliteit bijdraagt, met 

tussentijdse doelstellingen voor 2035 en 2045, en 

om tegen 2050 een uitstoot van nul of negatieve 

emissies te bereiken.  

 

Die verklaring moet deel uitmaken van het 

prekwalificatiedossier. De naleving van de 

verbintenissen moet aan het DG Energie worden 

aangetoond. 

 

(En néerlandais) Les sanctions prévues dans la loi 

sur l'électricité sont d'application en l'occurrence. 

 

En ce qui concerne les normes en matière 

d’émissions, nous sommes allés au-delà de ce qui 

est imposé à l'échelon européen. Eu égard à leur 

durée de vie et aux objectifs climatiques, nous 

avons imposé des objectifs de réduction 

supplémentaires aux nouvelles centrales, car il 

s'agit de mener une réflexion qui soit tournée vers 

l'avenir. Je ne veux cependant pas créer de 

discrimination entre les nouvelles centrales au gaz 

et les centrales existantes. C’est pour cela que j’ai 

autorisé une certaine flexibilité, les producteurs 

pouvant eux-mêmes définir une trajectoire pour 

autant qu'ils respectent le cadre fixé. De plus, les 

centrales au gaz sont soumises au système 

SCEQE et seront, grâce au développement ultérieur 

de sources d’énergie renouvelable, de moins en 

moins sollicitées. Leurs émissions vont donc 

diminuer également. 

 

Pour l’enchère de 2022, nous adhérons totalement 

à la proposition de la CREG, excepté en ce qui 

concerne la disponibilité du parc nucléaire français. 

Mon administration avait de bonnes raisons de 

recommander de prendre malgré tout en compte 

l’indisponibilité supplémentaire de deux unités 

nucléaires du parc français. La disponibilité est plus 

faible que prévu depuis cinq ans déjà et la France 

elle-même met désormais aussi en garde: il 

convient de ne pas sous-estimer l’indisponibilité de 

l’énergie nucléaire produite sur son sol. 

 

(Nederlands) De sanctiebepalingen van de 

elektriciteitswet zijn hier van toepassing. 

 

Wat de uitstootnormen betreft, zijn we verder 

gegaan dan wat Europees wordt opgelegd. Gelet op 

de levensduur en de klimaatdoelstellingen hebben 

we bijkomende reductiedoelstellingen opgelegd aan 

de nieuwe centrales. Dat is toekomstgericht 

denken. Ik wil echter geen discriminatie organiseren 

tussen bestaande en nieuwe gascentrales. Daarom 

heb ik een zekere flexibiliteit toegelaten, waarbij 

producenten zelf een traject kunnen uittekenen 

binnen het vastgestelde kader. Bovendien zijn 

gascentrales onderworpen aan het ETS en zal 

dankzij de verdere uitbouw van hernieuwbare 

energie steeds minder een beroep worden gedaan 

op gascentrales, waardoor hun uitstoot ook zal 

afnemen. 

 

 

 

 

Voor de veiling in 2022 volgen we het voorstel van 

de CREG volledig, uitgezonderd de 

beschikbaarheid van het Franse nucleaire park. 

Mijn administratie had goede redenen om toch aan 

te bevelen rekening te houden met de extra 

onbeschikbaarheid van twee nucleaire eenheden 

van het Franse park. Al vijf jaar ligt de 

beschikbaarheid lager dan voorspeld en Frankrijk 

waarschuwt nu ook zelf voor een onderschatting 

van de onbeschikbaarheid van Franse kernenergie. 
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En ce qui concerne le prix, nous devons attendre 

les résultats de la vente aux enchères. Un débat 

d'actualité à propos des prix et de la norme 

énergétique aura encore lieu après la vente aux 

enchères. 

 

Voor de prijs moeten wij de resultaten van de veiling 

afwachten. Er komt na de veiling nog een 

actualiteitsdebat over de prijzen en de energienorm. 

 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre n'a pas répondu à ma 

question sur le permis de la centrale de Manage. En 

outre, elle a répété principalement ce que j'avais 

déjà indiqué dans ma question sur les émissions de 

CO2. 

 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister heeft niet geantwoord op 

mijn vraag over de vergunning van de centrale van 

Manage. Verder herhaalt ze over de CO2-uitstoot 

vooral wat ik in mijn vraag al aangaf. 

 

Vous parlez d'une étude de faisabilité pour le 

31 décembre 2026. C'est une belle demande, mais 

pourquoi ne pas les y obliger? 

 

Vous semblez faire confiance aux producteurs. 

Nous ne sommes pas convaincus. 

 

Madame la ministre, il faut édicter des conditions 

fermes! 

 

Si vous disposez de documents au sujet des 

capacités nucléaires françaises, cela nous 

intéresse. 

 

U hebt het over een haalbaarheidsstudie tegen 

31 december 2026. Dat is een mooi verzoek, maar 

waarom een en ander niet verplichten? 

 

U lijkt nogal vertrouwen te hebben in de 

producenten. Wij zijn niet overtuigd. 

 

Mevrouw de minister, u moet harde voorwaarden 

opleggen! 

 

Als u over documenten met betrekking tot de 

Franse nucleaire capaciteit beschikt zouden wij die 

graag ontvangen. 

 

01.08  Malik Ben Achour (PS): J'insiste sur la 

nécessité d'informer le Parlement le plus 

rapidement possible. 

 

Madame la ministre, vous avez pointé la 

responsabilité des entités fédérées. Ne considérez-

vous pas que le CRM sera l'otage des Régions qui, 

en fonction du permis qu'elles octroieront, 

décideront de son aboutissement? Les Régions ne 

décideront-elles finalement pas du respect par la 

Belgique de ses engagements en termes de sortie 

du nucléaire? 

 

01.08  Malik Ben Achour (PS): Ik dring erop aan 

dat het Parlement zo snel mogelijk geïnformeerd 

zou worden. 

 

Mevrouw de minister, u wijst op de 

verantwoordelijkheid van de deelgebieden. Vindt u 

niet dat het CRM zal gegijzeld worden door de 

Gewesten, die in functie van de vergunningen die 

ze toekennen, over het succes van het CRM zullen 

beslissen? Zullen de Gewesten uiteindelijk niet 

beslissen of België zijn verbintenissen op het stuk 

van de kernuitstap zal kunnen nakomen?  

 

01.09  Reccino Van Lommel (VB): La discrétion 

s'impose dans ce dossier mais le Parlement doit 

tout de même être informé régulièrement. Je reste 

préoccupé par le coût du CRM. Nous recevrons les 

résultats en novembre. Il a été question de 

neutralité technologique mais dans la pratique, il 

s'agira de centrales au gaz, qui ne seront en 

principe rentables qu'au bout de quinze ans. Passer 

de la neutralité en carbone à des centrales qui 

émettent du CO2 constitue une évolution étonnante. 

Nous attendons de voir la prochaine publication 

d'Elia. 

 

01.09  Reccino Van Lommel (VB): Discretie in dit 

dossier is geboden, maar het Parlement moet ook 

regelmatig ingelicht worden. Ik blijf bezorgd over de 

kostprijs van het CRM. De resultaten krijgen we in 

november. Er werd gesproken over 

technologieneutraal, maar in de praktijk zal het 

gaan om gascentrales, die in principe vijftien jaar 

nodig zouden hebben om rendabel te zijn. Het is 

een vreemde evolutie om van CO2-neutraliteit te 

gaan naar CO2-uitstotende centrales. Wij wachten 

de verdere publicatie van Elia af. 

 

01.10 Marie-Christine Marghem (MR): Vous 

n'avez pas répondu à mes questions. L'exécution 

de votre plan dépendra de la bonne volonté des 

Régions. Vous ne prévoyez pas de plan B. Vous 

êtes a priori certaine que tout se déroulera sans 

01.10  Marie-Christine Marghem (MR): U hebt niet 

op mijn vragen geantwoord. De uitvoering van uw 

plan zal van de welwillendheid van de Gewesten 

afhangen. U hebt geen plan B. U bent er a priori 

zeker van dat alles vlot zal verlopen en tot een 
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problème et mènera à une diminution du CO2, mais 

vous ne nous convainquez pas. 

 

Concernant le prix du CRM, vous vous targuez 

d'avoir changé le design et l'évaluation des coûts, 

mais l'étude de M. Vercruysse a démontré des 

exceptions au coût minimal de 230 millions, ce qui 

fait craindre un coût plus élevé. En outre, ce coût 

s'ajoutera à la part fédérale dans la facture et sera 

transformé en accises. Combien cela va-t-il coûter 

in fine à l'État? Je suis heureuse que l'évaluation ait 

été confiée à l'administration plutôt qu'à des 

consultants externes, car cela fait partie de son 

rôle. Je reviendrai vers vous avec d'autres 

questions. 

 

vermindering van de CO2-uitstoot zal leiden, maar u 

overtuigt ons niet. 

 

Wat de prijs van het CRM betreft, gaat u er prat op 

dat u het ontwerp en de kostenraming gewijzigd 

hebt, maar uit de studie van de heer Vercruysse 

blijkt dat er van het beginsel van de minimumkosten 

van 230 miljoen afgeweken wordt, wat ons doet 

vrezen dat de kosten hoger zullen uitvallen. 

Bovendien zullen die kosten bij het federale deel 

van de rekening opgeteld worden en in accijnzen 

omgezet worden. Hoeveel zal dat de Staat 

uiteindelijk kosten? Ik ben blij dat de evaluatie aan 

de administratie toevertrouwd werd en niet aan 

externe consultants, want dat is een deel van haar 

rol. Ik zal bij u terugkomen met meer vragen. 

 

01.11  Bert Wollants (N-VA): Nous n’avons pas 

appris grand-chose. La ministre s’est bien 

"embétonnée". S’il y a assez de fournisseurs, on ne 

peut pas faire marche arrière sur le plan juridique et 

les centrales au gaz ne peuvent pas être 

prolongées. Cela peut avoir des conséquences 

substantielles. La ministre ne souscrit 

manifestement pas entièrement aux conclusions 

d’Haulogy, et a par ailleurs modifié un certain 

nombre de paramètres, tels que les seuils 

d’investissements. 

 

01.11  Bert Wollants (N-VA): We hebben weinig 

nieuws gehoord. De minister heeft zichzelf goed 

'ingebetonneerd'. Als er voldoende aanbieders zijn, 

dan kan men juridisch niet meer terug en dan 

kunnen de kerncentrales niet worden verlengd. Dat 

heeft mogelijk grote gevolgen. De minister sluit zich 

duidelijk niet geheel aan bij de conclusies van 

Haulogy en heeft bovendien een aantal parameters 

gewijzigd, zoals de investeringsdrempels.  

 

La ministre est tombée dans un ravin dont elle ne 

peut plus ressortir. Elle recevra ce pour quoi elle est 

entrée dans le gouvernement, mais il n'est pas 

certain que cela coïncidera avec les attentes des 

citoyens. 

 

De minister is een ravijn ingereden waar zij niet 

meer uit terug kan. Zij zal krijgen waarvoor zij in 

deze regering is gestapt, maar of zij zal krijgen wat 

de burger heel graag had gewenst, is onduidelijk. 

 

01.12  Kris Verduyckt (Vooruit): Si nous n'avons 

jamais été de fervents partisans du CRM, celui-ci 

est absolument nécessaire, notamment pour la 

sécurité d'approvisionnement et la poursuite de 

l'électrification de notre société. 

 

Ramener de nouveau la discussion à la question de 

savoir s'il doit s'agir maintenant du CRM ou de deux 

centrales nucléaires n'est pas sérieux, comme le 

démontrent toutes les études. Même si l'on 

maintenait ces deux centrales nucléaires en activité, 

le risque de black-out persisterait en l'absence 

d'alternative. 

 

Les Régions doivent prendre leurs responsabilités. 

Le bon sens prévaudra in fine. Les émissions de 

ces centrales au gaz constituent un détour certes 

difficile mais nécessaire. Nous devons miser sur 

des centrales solides dont nous pouvons maîtriser 

les émissions. Cette enquête en est encore à ses 

débuts, mais des possibilités existent dans ce 

cadre. 

 

01.12  Kris Verduyckt (Vooruit): Wij zijn nooit grote 

liefhebbers van het CRM geweest, maar toch is het 

absoluut noodzakelijk, onder meer voor de 

bevoorradingszekerheid en de verdere elektrificatie 

van onze maatschappij.  

 

De discussie opnieuw verengen tot de vraag of het 

nu het CRM moet zijn of twee kerncentrales, is niet 

ernstig, tonen alle studies aan. Zelfs als men die 

twee kerncentrales openhield, zou het licht nog 

uitgaan als men geen alternatief heeft.  

 

 

 

De Gewesten moeten hun verantwoordelijkheid 

nemen. Uiteindelijk zal het gezond verstand 

zegevieren. De uitstoot van die gascentrales is een 

weliswaar moeilijke, maar noodzakelijke omweg die 

we moeten maken. We moeten inzetten op sterke 

centrales waarvan we de uitstoot onder controle 

krijgen. Dat onderzoek staat in zijn kinderschoenen, 

maar er zijn op dat vlak mogelijkheden. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La task force pour le développement du 

secteur lié au démantèlement des centrales 

nucléaires" (55019738C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La task force sur le 

démantèlement des centrales nucléaires" 

(55021499C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le plan social pour la fermeture 

des centrales nucléaires" (55021320C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De taskforce om de economische 

sector achter de ontmanteling van de 

kerncentrales uit te bouwen" (55019738C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De taskforce over de 

ontmanteling van de kerncentrales" (55021499C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het sociaal plan voor de sluiting 

van de kerncentrales" (55021320C) 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): La ministre et les 

ministres Dermagne et Verlinden ont conjointement 

mis en place une task force pour un démantèlement 

sûr et responsable des centrales nucléaires. La task 

force examinera également comment ce 

démantèlement pourra entraîner la création 

d'emplois.  

 

Comment cette task force procèdera-t-elle 

exactement, quelle en est la composition et 

comment seront affectés les 25 millions d'euros du 

fonds de relance européen prévus pour le 

démantèlement? Qu'en est-il du partage de 

l'expertise engrangée dans ce cadre avec d'autres 

pays? 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): De minister heeft 

samen met ministers Dermagne en Verlinden een 

taskforce opgericht voor een veilige en 

verantwoorde ontmanteling van de kerncentrales. 

De taskforce wil ook bekijken hoe dit nieuwe jobs 

kan creëren.  

 

 

Hoe zal deze taskforce precies te werk gaan, wat is 

de samenstelling ervan en hoe zal de 

25 miljoen euro aan Europees relancegeld voor de 

ontmanteling worden besteed? Wat met het delen 

van de hierdoor opgebouwde expertise met andere 

landen?  

 

02.02  Marie-Christine Marghem (MR): Vous avez 

décidé de créer une task force pour le 

démantèlement des centrales nucléaires.  

 

Ce groupe s'est-il réuni? À combien de reprises? 

Sur quelle base travaille-t-il? Quand rendra-t-il ses 

conclusions? 

 

02.02  Marie-Christine Marghem (MR): U hebt 

beslist een taskforce op te richten voor de 

ontmanteling van de kerncentrales.  

 

Is die taskforce al bijeengekomen? Hoe vaak? Op 

welke basis werkt die? Wanneer zal hij zijn 

conclusies bekendmaken? 

 

02.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Cinq des sept centrales nucléaires 

devraient fermer au cours des quatre prochaines 

années. Or 2 000 travailleurs y sont occupés et 

5 000 chez les sous-traitants.  

 

Où en est le plan social pour les travailleurs 

concernés? Quand sera-t-il prêt? Les syndicats y 

sont-ils associés? Quels sont les accords concrets 

conclus avec les exploitants? Quelle position 

adoptent-ils dans cette discussion et quelles 

solutions la ministre va-t-elle mettre en avant pour 

les travailleurs? Un emploi pour tous les travailleurs 

et la conservation du statut et des conditions de la 

commission paritaire 326 seront-ils garantis? Qu'en 

est-il du financement du plan? 

 

02.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Vijf van de zeven kerncentrales 

zouden in de komende vier jaar moeten sluiten. 

Daar werken 2.000 werknemers en bij de 

onderaannemers 5.000.  

 

Wat is de status van het sociaal plan voor de 

betrokkenen? Tegen wanneer is dat klaar? Zijn de 

vakbonden betrokken? Welke concrete afspraken 

werden gemaakt met de exploitanten? Hoe stellen 

zij zich op in deze discussie en welke oplossingen 

voor de werknemers zal de minister naar voren 

schuiven? Garandeert men werkgelegenheid voor 

alle werknemers en het behoud van de statuten en 

voorwaarden van het betrokken paritair comité 326? 

Hoe zit het met de financiering van het plan?  

 

02.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'élaboration d'un plan social relève 

02.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het opstellen van een sociaal plan is 
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de la responsabilité de l'exploitant et le vice-premier 

ministre, M. Pierre-Yves Dermagne, est compétent 

pour le suivi. Les Régions ont également une 

compétence en la matière. 

 

de verantwoordelijkheid van de exploitant en vice-

eersteminister Dermagne is bevoegd voor de 

opvolging ervan. De Gewesten hebben hier 

eveneens een bevoegdheid.  

 

En ma qualité de ministre de l'Énergie, j'exerce, 

avec les ministres Pierre-Yves Dermagne et 

Annelies Verlinden, la tutelle conjointe sur des 

organismes nucléaires importants, qui sont tous 

concernés par la sortie du nucléaire. C'est pourquoi 

il appartient à la task force de s'accorder sur 

l'approche. Cette task force se réunit à intervalles 

réguliers et nos trois équipes coopèrent en 

permanence et intensivement. 

 

Als minister van Energie heb ik samen met 

ministers Dermagne en Verlinden belangrijke 

nucleaire instellingen onder mijn voogdij, die 

allemaal zijn betrokken bij de kernuitstap. De 

taskforce moet daarom de aanpak onderling 

afstemmen. De taskforce komt periodiek samen en 

onze drie teams werken permanent en intensief 

samen. 

 

(En français) Cette task force a déjà ses premières 

réalisations concrètes. Cet après-midi, la 

commission discutera d’un projet de loi précisant le 

rôle de l’ONDRAF dans la détermination des règles 

auxquelles le traitement des déchets doit se 

conformer. Peu après, la commission des Affaires 

intérieures discutera d’un autre projet de loi sur le 

rôle de l’AFCN. Le démantèlement fera apparaître 

un grand flux de déchets: il faudra donc à ce 

moment-là un système d’acceptation efficace à la 

base juridique solide.  

 

(Frans) Deze taskforce heeft zijn eerste concrete 

resultaten al geboekt. Deze namiddag zal er in de 

commissie een wetsontwerp besproken worden 

waarin de rol van NIRAS bij het vaststellen van de 

regels waaraan het afvalbeheer moet voldoen, 

verduidelijkt wordt. Kort daarna zal de commissie 

Binnenlandse Zaken een ander wetsontwerp over 

de rol van het FANC bespreken. De ontmanteling 

van de kerncentrales zal een grote afvalstroom 

teweegbrengen: op dat ogenblik zal er dus een 

doeltreffend acceptatiesysteem met een solide 

rechtsgrond nodig zijn. 

 

(En néerlandais) Le plan de relance contient trois 

projets nucléaires pour un total de 

60 millions d'euros, avec des investissements dans 

les isotopes médicaux, le projet SMART (Source of 

Medical Radioisotopes) de l'IRE et le programme de 

recherche sur le cancer NURA du SCK-CEN. Ainsi, 

la Belgique pourra rester leader dans le domaine 

des isotopes médiaux et nous pourrons soutenir 

l'emploi dans ce secteur. 

 

Nous voulons également jouer un rôle de pionnier 

en matière de démantèlement. MM. Dermagne et 

Dermine et moi-même avons chargé des experts 

d'examiner comment organiser le démantèlement 

des centrales nucléaires, préserver – voire 

augmenter – l'emploi dans ce secteur, ancrer les 

activités de démantèlement des centrales en 

Belgique et développer les connaissances belges 

dans ce domaine. Leurs conclusions, présentées le 

20 septembre 2021, figurent sur le site du 

SPF Économie. Si cela s'avère utile ou nécessaire, 

nous contacterons les Régions afin qu'elles 

puissent coopérer, dans le cadre de leurs 

compétences, à un démantèlement réussi sur le 

plan économique. Ici aussi, les moyens provenant 

du plan de relance pourront finalement conduire à 

de nouvelles activités en Belgique. 

 

(Nederlands) In het relanceplan zitten drie nucleaire 

projecten voor in totaal 60 miljoen euro, met de 

investeringen in de medische isotopen, het SMART-

project (Source of Medical Radioisotopes) van het 

IRE en het kankeronderzoeksprogramma NURA 

van het SCK. Zo blijft België voorloper in medische 

isotopen en kunnen we de tewerkstelling in die 

sector ondersteunen.  

 

 

Ook in ontmanteling willen we een voortrekker zijn. 

De heren Dermagne en Dermine en ikzelf hebben 

experts aangezocht om na te gaan hoe we de 

ontmanteling van kerncentrales moeten aanpakken, 

de werkgelegenheid in de sector handhaven of zelfs 

uitbreiden, de ontmantelingsactiviteiten van 

kerncentrales in België verankeren en de Belgische 

kennis ter zake ontwikkelen. Hun conclusies 

werden voorgesteld op 20 september 2021 en staan 

op de website van de FOD Economie. Waar nodig 

of nuttig zullen we de Gewesten contacteren zodat 

zij binnen hun bevoegdheden ook kunnen 

meewerken aan een economisch succesvolle 

ontmanteling. Ook hier kunnen de middelen van het 

relanceplan uiteindelijk leiden tot nieuwe activiteiten 

in België. 

 

(En français) Entre-temps, la task force œuvrera à 

faire de la fermeture des centrales un succès, 

(Frans) Ondertussen zal de taskforce zich 

inspannen om van de sluiting van de kerncentrales 
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notamment en examinant comment les institutions 

nucléaires peuvent participer à préparer les 

employés et l’industrie non nucléaire au 

démantèlement.  

 

een succes te maken, met name door te 

onderzoeken hoe de nucleaire instellingen kunnen 

helpen om de werknemers en de niet-nucleaire 

industrie op de ontmanteling voor te bereiden.  

 

02.05  Leen Dierick (CD&V): Nous sommes 

impatients de voir cette task force à l'œuvre. Je me 

réjouis de ces trois projets et des 60 % destinés au 

plan de relance afin que la Belgique se maintienne 

en tête en matière d'isotopes. Nous devons bien 

veiller à l'emploi et à l'expertise y afférente. Les 

Régions ont effectivement aussi leur responsabilité 

dans ce cadre. 

 

02.05  Leen Dierick (CD&V): Wij kijken uit naar de 

werking van die taskforce. Ik ben blij met die drie 

projecten en die 60 % voor het relanceplan om 

België aan de top te houden inzake isotopen. De 

tewerkstelling en corresponderende expertise 

moeten we goed bewaken en ook de Gewesten 

hebben hier inderdaad hun verantwoordelijkheid. 

 

02.06  Marie-Christine Marghem (MR): Ce type de 

task force est essentiel dans un dossier aussi 

complexe. La Belgique est leader mondial en 

connaissance des applications industrielles et 

médicales de l'énergie nucléaire. Il faut maintenir 

cette visibilité internationale. Je me réjouis que cela 

fasse partie de ses préoccupations. 

 

Le volume de l'emploi et la transition de 

l'exploitation au démantèlement m'inquiètent. La loi 

de 2003 prévoit qu'un plan social sera établi avec 

l'exploitant et les partenaires sociaux. Je suppose 

que la task force pourra s'en préoccuper puisque 

tous les employés ne seront pas repris dans 

l'activité de démantèlement. J'y reviendrai. 

 

02.06  Marie-Christine Marghem (MR): Een 

dergelijke taskforce is essentieel in zo een complex 

dossier. België is wereldleider op het vlak van 

kennis en industriële en medische toepassingen 

van kernenergie. Die internationale zichtbaarheid 

moet behouden blijven. Ik ben blij dat de taskforce 

daarmee rekening houdt. 

 

Ik ben bezorgd over de werkgelegenheid en de 

overgang van de uitbating naar de ontmanteling. De 

wet van 2003 bepaalt dat er samen met de uitbater 

en de sociale partners een sociaal plan opgesteld 

moet worden. Ik veronderstel dat de taskforce zich 

daarover zal buigen, aangezien niet alle 

werknemers tewerkgesteld zullen worden voor de 

ontmanteling. Ik zal erop terugkomen. 

 

02.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je suis très déçu que la ministre 

rejette toute la responsabilité sur l'exploitant et sur 

le ministre Dermagne. J'attendais de sa part des 

garanties pour les travailleurs et les sous-traitants, 

mais elle ne s'engage pas à les rassurer. J'espère 

que la clarté sera faite rapidement car les 

travailleurs y aspirent. 

 

02.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB 

(Nederlands): Ik ben heel teleurgesteld dat de 

minister alles afschuift op de exploitant en 

minister Dermagne. Ik had van haar garanties 

verwacht voor de werknemers en onderaannemers, 

maar ze gaat niet het engagement aan om die 

mensen gerust te stellen. Hopelijk komt er snel 

klaarheid, de werknemers rekenen erop. 

 

02.08  Kim Buyst (Ecolo-Groen): J'ai eu d'autres 

échos que ceux relayés par M. Warmoes. Une task 

force doit également examiner comment les 

travailleurs possédant des connaissances 

spécifiques pourront être associés au 

démantèlement. 

 

02.08  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Ik heb iets anders 

gehoord dan de heer Warmoes. Er is een taskforce 

die ook moet onderzoeken hoe werknemers met 

een specifieke kennis kunnen worden ingeschakeld 

bij die ontmanteling. 

 

02.09  Bert Wollants (N-VA): Nous devrions 

discuter de ce thème en sous-commission de la 

Sécurité nucléaire, où nous pourrons y consacrer 

davantage de temps qu'ici.  

 

02.09  Bert Wollants (N-VA): Ik denk dat we dit 

thema eens ten gronde moeten bespreken in de 

subcommissie voor Nucleaire Veiligheid, waar we 

daarvoor meer tijd kunnen uittrekken dan hier.  

 

02.10  Marie-Christine Marghem (MR): Je rejoins 

M. Wollants. J'espère que beaucoup d'entre-nous 

suivront la sous-commission Sécurité nucléaire. 

Nous devons porter, tous ensemble, cette matière 

difficile. 

 

02.10  Marie-Christine Marghem (MR): Ik sluit me 

aan bij de heer Wollants. Ik hoop dat velen van ons 

de werkzaamheden van de subcommissie voor de 

Nucleaire Veiligheid zullen volgen. We moeten ons 

met zijn allen inspannen voor die moeilijke materie.  
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02.11  Kris Verduyckt (Vooruit): Ce n'est peut-être 

pas la formule idéale, mais il s'agit d'un sujet 

essentiel et sur ce point je suis d'accord avec 

M. Wollants. 

 

02.11 Kris Verduyckt (Vooruit): Het is hier 

misschien niet de ideale formule, maar dit is een 

essentieel onderwerp en in deze kwestie ben ik het 

eens met de heer Wollants.  

 

02.12  Christian Leysen (Open Vld): Un plan 

social est toujours commenté négativement mais 

l'expertise et les moyens humains présents seront 

encore nécessaires à l'avenir, ce qui exige de la 

mobilité et une éventuelle reconversion 

professionnelle. Nous devons effectivement bien 

réfléchir à la manière dont nous allons valoriser ce 

capital. 

 

02.12 Christian Leysen (Open Vld): Een sociaal 

plan wordt altijd besproken in een somber licht, 

maar de aanwezige expertise en werkkracht zullen 

in de toekomst nog nodig zijn, wat mobiliteit en 

mogelijk herscholing vergt. We moeten inderdaad 

goed nadenken hoe we dat kapitaal gaan 

valoriseren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les mesures politiques nationales pour la 

gestion des déchets hautement radioactifs/à vie 

longue" (55019966C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les mesures de politique 

nationale relatives au traitement des déchets de 

haute radioactivité" (55021500C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De nationale beleidsmaatregelen 

voor het beheer van hoogradioactief/langlevend 

afval" (55019966C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De beleidsmaatregelen 

op nationaal niveau inzake de verwerking van 

hoogradioactief afval" (55021500C) 

 

03.01  Leen Dierick (CD&V): L'accord de 

gouvernement prévoit que le gouvernement 

établira, à l'issue d'un processus participatif qui doit 

encore être défini, des mesures nationales pour la 

gestion à long terme des déchets hautement 

radioactifs et à longue durée de vie. Il serait 

également convenu des modalités pour revenir sur 

des décisions antérieures relatives à la gestion à 

long terme, par exemple lorsqu'une alternative 

digne de ce nom aura été trouvée. L'AFCN se 

montre favorable, dans son avis sur la gestion à 

long terme, à un enfouissement géologique. Quel 

est l'état d'avancement de l'avant-projet d'arrêté 

ministériel annoncé par la ministre? 

 

Des moments de consultation ont déjà été 

organisés en 2020. Comment le processus 

participatif sera-t-il poursuivi? Qu'en est-il de l'étude 

d'impact sur l'environnement?  

 

03.01  Leen Dierick (CD&V): In het regeerakkoord 

is bepaald dat de regering, na een nog nader uit te 

werken participatief proces, nationale 

beleidsmaatregelen zal vaststellen voor het 

langetermijnbeheer van hoogradioactief en 

langlevend afval. Ook zouden de modaliteiten 

worden afgesproken om te kunnen terugkomen op 

eerder genomen beslissingen over het 

langetermijnbeheer, bijvoorbeeld wanneer een 

waardig alternatief voorhanden is. Het FANC heeft 

zich in zijn advies over het langetermijnbeheer 

voorstander getoond van geologische berging. 

Hoever staat de minister met het voorontwerp van 

KB? 

 

In 2020 waren er al inspraakmomenten. Hoe zal het 

participatief proces verder verlopen? Hoe verhoudt 

zich dat tot het milieueffectrapport?  

 

03.02  Marie-Christine Marghem (MR): Il y a un 

an, je vous ai remis un dossier sur la consultation 

publique lancée par l'ONDRAF en 2020.  

 

 

Que comptez-vous en faire et dans quel délai? 

Quelles mesures de stockage des déchets 

radioactifs sont-elles en place? Que prévoyez-vous 

lors du démantèlement qui approche? Le plan 

d'action relève-t-il de l'exploitant seul ou est-il prévu 

avec la task force? Ce groupe a-t-il une mission de 

monitoring? Si oui, pendant combien de temps? 

03.02  Marie-Christine Marghem (MR): Een jaar 

geleden heb ik u een dossier bezorgd over de 

publieksraadpleging die NIRAS in 2020 opgestart 

heeft.  

 

Welk gevolg zult u eraan geven en welke termijn 

hebt u daarbij voor ogen? Welke maatregelen 

werden er genomen voor de opslag van radioactief 

afval? Waarin voorziet u voor de nakende 

ontmanteling? Is de exploitant alleen voor het 

actieplan verantwoordelijk of werkt de taskforce 

eraan mee? Heeft die taskforce een controlerende 
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Mes questions recoupant en partie le débat que 

nous venons d'avoir, je demande à la ministre de 

répondre aux questions restées sans réponse. 

 

taak? Zo ja, voor hoe lang? Aangezien mijn vragen 

gedeeltelijk het debat dat we zojuist gevoerd 

hebben overlappen, zou ik de minister willen vragen 

enkel de onbeantwoorde vragen te beantwoorden. 

 

03.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'arrêté royal initial relatif au 

traitement à long terme des déchets de haute 

activité et de longue durée de vie a été adapté et 

soumis ensuite à l'avis de l'AFCN. Le texte de 

l'arrêté a été revu sur la base de l'avis formulé en 

mai et nous y mettons la dernière main avant de le 

présenter au Conseil des ministres. 

 

 

Des consultations ont déjà été organisées en 2020 

et lors de chacune des phases suivantes, les avis 

documentés de la société civile émis au terme d'un 

processus de délibérations approfondi avec des 

panels d'experts et de citoyens seront pris en 

considération. Il s'agit, dès lors, d'une procédure 

participative, accordant une place au dialogue. 

Cette méthode permettra de dégager une solution 

largement acceptée. L'AFCN y est également 

favorable. En effet, la gestion des déchets 

radioactifs constitue un thème particulièrement 

important pour la société.  

 

03.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het aanvankelijke KB betreffende het 

langetermijnbeheer van hoogradioactief en 

langlevend afval werd aangepast en vervolgens 

voor advies aan het FANC voorgelegd. Op grond 

van het in mei uitgebrachte advies werd het besluit 

aangepast en er wordt nu de laatste hand aan 

gelegd om het vervolgens aan de ministerraad voor 

te leggen.  

 

In 2020 vonden er al raadplegingen plaats en in 

elke volgende fase zal rekening worden gehouden 

met geïnformeerde adviezen van het 

maatschappelijk middenveld na een grondig 

beraadslagingsproces met panels van deskundigen 

en burgers. Het gaat dus om een participatief 

proces, waarbij men in dialoog gaat. Op die manier 

kan men tot een gedragen oplossing komen. Ook 

het FANC spreekt zich uit voor deze aanpak. Het 

beheer van radioactief afval is immers een 

maatschappelijk bijzonder relevant thema.  

 

(En français) Pour les déchets de catégorie A, la 

politique nationale prévoit le stockage en surface. 

La procédure d'autorisation est en cours. 

 

La task force s'est penchée sur l'amélioration du 

système d'acceptation des déchets radioactifs, y 

compris ceux du démantèlement. Le projet de loi 

sera traité cet après-midi. 

 

(Frans) Voor het afval van categorie A, voorziet het 

nationale beleid in een oppervlakteberging. De 

vergunningsprocedure loopt. 

 

De taskforce heeft zich gebogen over de 

verbetering van het systeem voor de acceptatie van 

het radioactief afval, met inbegrip van het afval dat 

afkomstig is van de ontmanteling. Het wetsontwerp 

zal vanmiddag behandeld worden. 

 

03.04  Leen Dierick (CD&V): L'arrêté royal sera-t-il 

encore soumis au Conseil des ministres cette 

année? Il est en effet recommandé de rechercher 

une assise par le biais d'un processus participatif, 

mais sa mise en œuvre concrète reste floue. 

 

03.04  Leen Dierick (CD&V): Zal het KB nog dit 

jaar aan de ministerraad worden voorgelegd? Het is 

inderdaad aangewezen om via een participatief 

proces op zoek te gaan naar een draagvlak, maar 

de concrete uitvoering ervan blijft onduidelijk.  

 

03.05  Marie-Christine Marghem (MR): Je suis 

étonnée du temps que votre initiative va nécessiter. 

Rappelez-vous qu'en 2011, le 

gouvernement Di Rupo avait déjà décidé de ne pas 

décider. Il avait procédé à une consultation et n'en 

avait pas tiré les conclusions. L'Union européenne 

nous avait même enjoints d'avancer. 

 

Une nouvelle consultation publique a été organisée 

sous l'impulsion d'un membre de votre groupe 

politique. Une résolution visant à retarder cette 

consultation en raison de la crise sanitaire n'a pas 

obtenu la majorité au Parlement. 

 

03.05  Marie-Christine Marghem (MR): Ik verbaas 

me erover hoeveel tijd uw initiatief zal vergen. U 

herinnert zich vast dat de regering-Di Rupo in 2011 

al beslist had niet te beslissen. Ze had een 

raadpleging gehouden en daar geen conclusies uit 

getrokken. De Europese Unie had ons zelfs 

aangemaand op te schieten. 

 

Onder impuls van een lid van uw politieke fractie 

werd er een nieuwe publieksraadpleging 

georganiseerd. Een resolutie om die raadpleging 

wegens de gezondheidscrisis uit te stellen heeft in 

het Parlement geen meerderheid gekregen. 
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Je veux bien que nous organisions de nouvelles 

consultations. Cela vous permettra de parler de vos 

sujets préférés dans la presse. Mais, à un moment 

donné, il va falloir aboutir. Quand allons-nous 

progresser dans cette politique nationale des 

déchets et prendre enfin position sur la question du 

traitement des déchets radioactifs? Pour l'instant, 

nous ignorons toujours quelle sera la position du 

gouvernement sur le principe d'enfouissement des 

déchets de haute radioactivité en couches 

géologiques profondes. J'aimerais avoir une 

réponse à cette question. 

 

Het is allemaal goed en wel dat er nieuwe 

raadplegingen georganiseerd worden. Zo kan u in 

de pers over uw favoriete onderwerpen uitweiden. 

Op een gegeven ogenblik zullen we de knoop 

echter moeten doorhakken. Wanneer zal er 

vooruitgang geboekt worden met dit nationaal 

afvalbeleid en zal er eindelijk een standpunt over de 

verwerking van radioactief afval ingenomen 

worden? Vooralsnog weten we nog steeds niet welk 

standpunt de regering zal innemen over het principe 

om hoogradioactief afval in diepe geologische lagen 

te bergen. Ik zou graag een antwoord op die vraag 

krijgen. 

 

03.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je ne suis pas en mesure de vous 

donner une date exacte, mais il n'est pas dans mes 

habitudes de laisser mes dossiers traîner. Ce ne 

sera pas l'année prochaine. 

 

03.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik kan me niet vastpinnen op een 

datum, maar het ligt niet in mijn aard de dossiers te 

laten aanslepen. Het zal niet volgend jaar zijn.  

 

03.07  Bert Wollants (N-VA): Aucune décision n'a 

été prise durant des décennies, et j'entends à 

présent la ministre déclarer qu'une décision ne doit 

pas être attendue pour l'année prochaine. 

 

03.07  Bert Wollants (N-VA): Decennialang 

werden er geen beslissingen genomen, en nu hoor 

ik de minister zeggen dat het niet voor volgend jaar 

zal zijn.  

 

03.08  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je voulais dire que je ne veux pas 

attendre jusqu'à l'année prochaine pour continuer à 

travailler à ce dossier. 

 

03.08 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik bedoel dat ik niet wil wachten tot 

volgend jaar om voort te werken aan dit dossier.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Samuel Cogolati à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les coûts de la recherche 

relative au stockage à long terme des déchets 

radioactifs" (55020579C) 

 

04 Vraag van Samuel Cogolati aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De kosten van het 

onderzoek naar de opslag op lange termijn van 

radioactief afval" (55020579C) 

 

04.01 Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Quel est le 

montant total des fonds pour la recherche de la 

faisabilité et de la sûreté du stockage à long terme 

des déchets radioactifs? Sont-ils financés par les 

producteurs de déchets depuis le début? Si non, 

qu'ont payé les pouvoirs publics? Dans le futur, quel 

est le budget prévu?  

 

 

D'autres options ont-elles fait l'objet 

d'expérimentations aussi poussées que celles pour 

le laboratoire souterrain HADES? Si oui, où en sont 

ces expériences? Quel est le coût de leur recherche 

en comparaison au stockage géologique en 

galeries? 

 

04.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Welk 

bedrag is er in totaal besteed aan het onderzoek 

naar de uitvoerbaarheid en veiligheid van 

langdurige berging van radioactief afval? Werd dit 

van bij de aanvang gefinancierd door de 

afvalproducenten? Zo niet, hoeveel heeft de 

overheid betaald? Wat is de geplande begroting 

voor de toekomst? 

 

Werden andere opties aan even diepgravende 

experimenten onderworpen als die voor het 

ondergrondse laboratorium HADES? Zo ja, hoe 

staat het met de resultaten daarvan? Hoeveel kost 

het onderzoek daarnaar in vergelijking met de 

geologische berging in tunnelgalerijen? 

 

04.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Depuis le lancement des programmes de 

recherche en 1974, 500 millions d'euros ont été 

consacrés à la recherche sur la faisabilité et à la 

sûreté du stockage géologique des déchets de 

04.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Sinds de lancering van onderzoeksprogramma's in 

1974 werd er 500 miljoen euro uitgegeven aan 

onderzoek naar de uitvoerbaarheid en veiligheid 

van de geologische berging van langlevend afval. 
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longue durée. La construction du laboratoire 

souterrain HADES s'élève à 42 millions d'euros 

(valeur 2007), plus 6 millions d'euros pour la 

rénovation du puits d'accès.  

 

Les coûts de R&D sont couverts par les 

producteurs de déchets, conformément à la loi du 

8 août 1980 qui prévoit que les coûts liés aux 

activités de l'organisme seront à charge des 

sociétés ou personnes au bénéfice desquels 

l'organisme effectue ses prestations.  

 

 

Ces coûts seront répartis entre ces bénéficiaires, en 

fonction de critères objectifs. Une partie d'entre eux 

incombe au fédéral, en tant que responsable 

financier des passifs nucléaires BP1 et BP2 et du 

SCK-CEN. Ce dernier contribue en qualité de 

producteur de déchets. La part couverte par l'État 

s'élève à 100 millions d'euros.  

 

Sur base de scénario incluant la profondeur et le 

type de site, l'ONDRAF a estimé que le budget R&D 

pour un stockage géologique s'élève à 1,25 milliard 

d'euros pour 2021 à 2050. Cet organisme étudie 

aussi les variantes au stockage en galerie 

(stockage géologique en forage profond) et n'exclut 

pas l'optimisation du stockage géologique 

(séparation et transmutation des actinides). 

 

De bouw van het ondergrondse laboratorium 

HADES kostte 42 miljoen euro (waarde in 2007), 

daarbovenop werd er 6 miljoen euro besteed aan 

de renovatie van de toegangsschacht. 

 

De kosten voor onderzoek en ontwikkeling worden 

gedragen door de afvalproducenten, 

overeenkomstig de wet van 8 augustus 1980 die 

bepaalt dat de kosten verbonden aan de activiteiten 

van de vennootschap ten laste zullen vallen van de 

vennootschappen en organismen voor wie de 

verrichtingen zullen gebeurd zijn. 

 

Deze kosten zullen op grond van objectieve criteria 

onder de betrokkenen verdeeld worden. Een deel 

ervan zijn voor rekening van de federale overheid, 

die financieel verantwoordelijk is voor de nucleaire 

passiva BP1 en BP2 en voor SCK-CEN. SCK-CEN 

draagt als afvalproducent bij. Het gedeelte dat door 

de Staat gedekt wordt, bedraagt 100 miljoen euro. 

 

Op basis van een scenario waarin er rekening 

gehouden wordt met de diepte en het soort van site, 

heeft NIRAS het budget voor onderzoek naar de 

geologische berging geraamd op 1,25 miljard euro 

voor de periode van 2021 tot 2050. NIRAS 

bestudeert ook de alternatieven voor berging in 

galerijen (geologische berging in diepe boorgaten) 

en sluit niet uit dat de geologische berging 

geoptimaliseerd wordt (scheiding en transmutatie 

van actiniden). 

 

Ces variantes ont un degré de maturité inférieur et 

coûtent moins que la R&D sur le stockage 

géologique en galerie.  

 

Die alternatieven moeten nog verder rijpen en 

kosten minder dan het onderzoek en de 

ontwikkeling van de geologische berging in 

tunnelgalerijen. 

 

04.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ces coûts 

sont astronomiques. Cela fait 47 ans qu'on cherche 

une solution pour les déchets hautement 

radioactifs. On a déjà dépensé 500 millions d'euros 

et 1,25 milliard sont en prévision pour trouver une 

hypothétique solution. C'est plus que le coût global 

de recherche pour l'éolien et le photovoltaïque. 

Nous devrions investir cette manne dans des 

solutions d'énergie verte, abordables pour chacun.  

 

04.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De kosten 

zijn astronomisch hoog. Men zoekt al 47 jaar naar 

een oplossing voor hoogradioactief afval. Men heeft 

al 500 miljoen euro uitgegeven en er wordt nog 

eens 1,25 miljard euro in het vooruitzicht gesteld om 

een hypothetische oplossing te vinden. Dat is meer 

dan de globale onderzoekskosten voor wind- en 

fotovoltaïsche energie. We zouden dat manna 

moeten investeren in groene-energieoplossingen 

die voor iedereen betaalbaar zijn.   

 

04.04  Marie-Christine Marghem (MR): C’est un 

problème de gouvernance: la Belgique doit se doter 

d’une politique nationale. Par ailleurs, d’un point de 

vue pratique, les centrales sont là depuis 40 ans et 

c’est une question que nous devons traiter, à l’instar 

d’autres pays.  

 

En décembre, l’OCDE a déclaré que les coûts 

moyens de production dans le renouvelable ou le 

nucléaire sont identiques et qu’une prolongation des 

04.04  Marie-Christine Marghem (MR): Het gaat 

over een bestuursprobleem: België moet een 

nationaal beleid uitwerken. Praktisch gezien zijn de 

centrales bovendien al 40 jaar oud en dat is een 

kwestie waarover we ons moeten buigen, net als 

andere landen. 

 

In december heeft de OESO verklaard dat de 

gemiddelde kosten voor de productie van 

hernieuwbare energie en kernenergie gelijk zijn en 
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centrales serait même moins chère.  

 

dat het langer openhouden van de centrales zelfs 

minder zou kosten. 

 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Il faut poursuivre ces 

enquêtes. D'autres pays ayant un passé nucléaire 

ou un avenir nucléaire ont déjà pris une décision et 

ont trouvé des solutions. La Belgique est le seul 

pays où ce n'est pas possible parce que certaines 

personnes ne veulent pas entendre parler d'une 

solution. 

 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Men moet doorgaan 

met die onderzoeken. Andere landen met een 

nucleair verleden of een nucleaire toekomst hebben 

al een beslissing genomen en hebben oplossingen 

gevonden. Alleen in België kan dat niet, omdat een 

aantal mensen niet wil dat er een oplossing wordt 

gevonden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La transparence sur les origines et 

l'impact environnemental de l'uranium utilisé en 

Belgique" (55020581C) 

- Samuel Cogolati à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le bilan CO2 du projet de stockage 

géologique des déchets radioactifs en Belgique" 

(55020582C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De transparantie over de 

herkomst en de milieu-impact van het in België 

gebruikte uranium" (55020581C) 

- Samuel Cogolati aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De CO2-balans van de plannen 

voor geologische berging van radioactief afval in 

België" (55020582C) 

 

05.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Par le 

passé, SYNATOM a gardé confidentielles les 

sources d'approvisionnement et les lieux 

d'enrichissement des matières fissiles de Doel et 

Tihange. Il est pourtant capital de connaître l'amont 

du cycle nucléaire en Belgique. 

 

 

Dans quels pays est extrait l'uranium utilisé dans 

les réacteurs nucléaires belges? Quelle est la part 

de chacun de ces pays producteurs? Dans quelles 

usines traite-t-on le minerai? La Belgique applique-t-

elle des normes sociales et environnementales tout 

au long de la chaîne d'approvisionnement pour 

protéger les populations locales contre les risques 

environnementaux des mines? 

 

Quelle est l'évolution du coût de ce combustible 

nucléaire ces dix dernières années? Enfin, que 

représente le volume de CO2 lié à l'extraction et au 

traitement des minerais d'uranium pour les 

centrales nucléaires belges? 

 

05.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In het 

verleden heeft SYNATOM de 

bevoorradingsbronnen en locaties voor de verrijking 

van de splijtstoffen van Doel en Tihange 

geheimgehouden. Het is evenwel van het grootste 

belang dat we de bovenfase van de splijtstofcyclus 

in België kennen. 

 

In welke landen wordt het uranium dat in de 

Belgische kernreactoren gebruikt wordt, gewonnen? 

Wat is het aandeel van elk van die producerende 

landen? In welke fabrieken wordt het erts bewerkt? 

Past België milieu- en sociale normen toe in de hele 

toeleveringsketen om de lokale bevolking te 

beschermen tegen de milieurisico's van de 

mijnbouw? 

 

Hoe zijn de prijzen van deze splijtstoffen de jongste 

tien jaar geëvolueerd? Tot slot, hoeveel CO2 komt 

er vrij bij de winning en bewerking van uraniumerts 

voor de Belgische kerncentrales? 

 

Selon le dernier rapport de l’ONDRAF sur les 

incidences environnementales (SEA) concernant la 

gestion à long-terme des déchets radioactifs, les 

activités qui ont des incidences sur l'environnement 

sont la préparation du site de stockage, la 

construction des installations en surface, 

l'entreposage des matériaux lors de la construction 

de l’installation souterraine, et la production du 

béton pour la construction des installations. 

 

Selon ce projet détaillé dans le SEA et les 

informations disponibles, quelle est la somme des 

Volgens het jongste milieueffectenrapport (SEA) 

van NIRAS met betrekking tot het 

langetermijnbeheer van het radioactief afval zijn de 

activiteiten die milieueffecten hebben de 

voorbereiding van de bergingssite, de bouw van de 

bovengrondse installaties, de opslag van de 

materialen tijdens de bouw van de ondergrondse 

installatie, en de productie van het beton voor de 

bouw van de installaties. 

 

Hoeveel bedraagt, op grond van het in het SEA 

uiteengezette project en de beschikbare informatie, 
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émissions de CO2 des activités de la gestion des 

déchets radioactifs en Belgique, pour toute la durée 

de vie des déchets? 

 

de som van de CO2-emissie van de activiteiten voor 

het beheer van het radioactief afval in België voor 

de gehele levensduur van het afval? 

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): L'uranium consommé à Doel et Tihange 

provient du Canada, des États-Unis, d'Australie, de 

Namibie, du Kazakhstan, de Russie, du Niger, 

d'Ouzbekistan, du Malawi et d'Afrique du Sud. 

SYNATOM veille à la diversification des mines et ne 

confie pas plus de 25 % d'approvisionnement à un 

producteur. La répartition des pays varie avec 

l'échéance des contrats négociés auprès des 

producteurs. 

 

 

Une fois extrait, l'uranium est traité sur le site de la 

mine, puis purifié chez le convertisseur. Les cinq 

convertisseurs se trouvent au Canada, aux États-

Unis, en France et en Chine. SYNATOM traite avec 

tous, sauf la Chine. L'uranium est ensuite transporté 

dans une usine d'enrichissement, située en France, 

aux Pays-Bas ou en Russie.  

 

 

 

L'État belge n'impose pas à SYNATOM de normes 

ou de devoir de vigilance mais la société en 

applique d'initiative. Vu l'arrêt des centrales 

nucléaires en 2025, ses contrats de fourniture 

arrivent à terme l'an prochain. La plupart des 

sociétés actives dans l'extraction s'engagent à 

respecter les droits et libertés des populations 

locales. Tous les fournisseurs ont pris des initiatives 

pour suivre les évolutions environnementales et 

sociétales; la plupart ont des chartes publiées sur 

leur site web. Les contrats d'achat comportent des 

clauses dont le non-respect peut entraîner la 

suspension.  

 

 

Entre 2011 et fin 2016, les prix de l'uranium naturel 

sont passés de 70 à moins de 20 dollars par livre.  

 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Het uranium dat men in Doel en Tihange gebruikt, 

is afkomstig uit Canada, de Verenigde Staten, 

Australië, Namibië, Kazachstan, Rusland, Niger, 

Oezbekistan, Malawi en Zuid-Afrika. SYNATOM 

waakt over de diversificatie van de mijnen en 

vertrouwt niet meer dan 25 % van de aanvoer aan 

één producent toe. De verdeling onder de landen 

varieert afhankelijk van de looptijd van de 

contracten waarover er met de producenten 

onderhandeld werd.  

 

Zodra het uranium gedolven is, wordt het op de 

mijnsite behandeld en vervolgens gezuiverd in het 

conversiebedrijf. De vijf conversiebedrijven 

bevinden zich in Canada, de Verenigde Staten, 

Frankrijk en China. SYNATOM werkt met al die 

firma's samen, behalve met de Chinese. Het 

uranium wordt vervolgens vervoerd naar een 

verrijkingsfabriek, die zich in Frankrijk, Nederland of 

Rusland bevindt.  

 

De Belgische Staat legt SYNATOM geen normen 

en geen zorgplicht op, maar de firma past die op 

eigen initiatief toe. Gelet op de kernuitstap in 2025, 

lopen de leveringscontracten van SYNATOM 

volgend jaar ten einde. De meeste bedrijven die 

actief zijn in de winning verbinden zich ertoe de 

rechten en de vrijheden van de lokale bevolking te 

respecteren. Alle leveranciers hebben initiatieven 

genomen om de evoluties op het stuk van het milieu 

en de maatschappij op te volgen; de meeste 

beschikken over handvesten die op hun website 

gepubliceerd werden. De aankoopcontracten 

bevatten bedingen die in geval van niet-naleving tot 

de opschorting van het contract kunnen leiden.  

 

In de periode tussen 2011 en eind 2016 daalde de 

prijs van natuurlijk uranium van 70 dollar tot minder 

dan 20 dollar per pond. 

 

Depuis, les prix ont atteint des pics à 40 dollars. Les 

services de conversion sont passé de 13 dollars par 

kg de d'hexafluorure d'uranium en 2011 à 5 dollars 

en 2017. Depuis, les prix ont atteint les 20 dollars. 

Depuis 2011, les prix pour l'enrichissement sont 

passés de 150 euros par unité de travail de 

séparation à 50 euros en 2021. Le coût du produit 

fini dépend sa fabrication. 

 

 

Le coût de l'uranium enrichi à 4,50 % est passé de 

3 000 dollars par unité de travail de séparation à 

moins de 1 000 dollars en 2017. Les prix actuels 

Sindsdien hebben de prijzen pieken van 40 dollar 

bereikt. De conversiediensten zijn van 13 dollar per 

kg uraanhexafluoride in 2011 naar 5 dollar in 2017 

geëvolueerd. Sindsdien zijn de prijzen opgelopen tot 

20 dollar. Sinds 2011 zijn de prijzen voor de 

verrijking gedaald van 150 euro per Separative 

Work Unit (SWU) tot 50 euro in 2021. De kosten 

van het eindproduct zijn afhankelijk van de 

productiewijze. 

 

De kosten van met 4,50 % verrijkt uranium zijn 

gedaald van 3.000 dollar per SWU tot minder dan 

1.000 dollar in 2017. De huidige prijzen bedragen 
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sont de 1 300 dollars. 

 

Pour le volume de CO2, SYNATOM a renvoyé au 

groupe d'experts intergouvernementaux sur le 

climat selon qui les centrales nucléaires émettent 

12 g/kWh; les éoliennes sont à 11 g/kWh, les 

panneaux solaires à 27 g, le gaz à 490 g et le 

charbon à 820 g. 

 

1.300 dollar. 

 

Voor de hoeveelheid CO2 heeft SYNATOM naar het 

Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) 

verwezen. Volgens de berekeningen van het IPCC 

bedraagt de uitstoot van kerncentrales 12 g/kWh, 

van windturbines 11 g/kWh, van zonnepanelen 

27 g/kWh, van gascentrales 490 g/kWh en van 

steenkoolcentrales 820 g/kWh. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Samuel Cogolati à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les provisions 

nucléaires" (55021134C)  

 

06 Vraag Samuel Cogolati aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De nucleaire 

voorzieningen" (55021134C) 

 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Quels sont 

les coûts estimés du démantèlement et de la 

gestion des déchets radioactifs? 

 

Quels montants le Belgian Nuclear Liabilities Fund 

(BNLF) devra-t-il gérer d'ici 2025? Ces fonds 

suffiront-ils à assumer les obligations d'ENGIE 

Electrabel, selon le principe pollueur-payeur? 

 

 

Quels sont les engagements fermes d'ENGIE 

Electrabel pour rembourser les provisions? Quel est 

le calendrier? Quelles sont nos garanties légales 

pour ce remboursement, concernant la gestion du 

combustible usé? Pourquoi ENGIE ne s'est-il pas 

engagé à rembourser les provisions pour le 

démantèlement? 

 

 

La possibilité pour SYNATOM de reprêter 75 % du 

montant des provisions nucléaires à Electrabel 

cessera-t-il légalement aussi pour le 

démantèlement? Quid en cas de défaut de 

paiement? 

 

Ne faut-il pas revoir à la baisse les taux de 

rendement annuel futurs pour tenir compte du 

risque de chute des marchés boursiers? 

Légalement, peut-on obliger Electrabel à 

recapitaliser SYNATOM si le rendement espéré 

n'est pas atteint? 

 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Op 

hoeveel worden de kosten van de ontmanteling en 

het beheer van het radioactieve afval geraamd? 

 

Welke bedragen zal het Belgian Nuclear Liabilities 

Fund (BNLF) tegen 2025 moeten beheren? Zal dat 

geld volstaan om de verplichtingen van ENGIE 

Electrabel na te komen, volgens het principe 'de 

vervuiler betaalt'?  

 

Welke harde toezeggingen heeft ENGIE Electrabel 

gedaan om die voorzieningen terug te betalen? 

Binnen welke termijn? Welke wettelijke garanties 

hebben we voor die terugbetaling, wat het beheer 

van de gebruikte splijtstoffen betreft? Waarom heeft 

ENGIE zich er niet toe verbonden om de 

voorzieningen voor de ontmanteling terug te 

betalen?  

 

Zal de optie voor SYNATOM om 75 % van het 

bedrag van de nucleaire voorzieningen opnieuw aan 

Electrabel uit te lenen ook wettelijk uitdoven voor de 

ontmanteling? Wat gebeurt er als er niet betaald 

wordt? 

 

Moet het toekomstige jaarlijkse rendement niet naar 

beneden bijgesteld worden om rekening te houden 

met de dreigende daling van de aandelenkoersen? 

Kan Electrabel er wettelijk toe verplicht worden om 

SYNATOM te herkapitaliseren als het verwachte 

rendement uitblijft?  

 

06.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le BNLF a été créé le 18 décembre 2020 

et recevra au fur et à mesure les montants du 

remboursement du prêt de la Société de 

provisionnement nucléaire à l’exploitant pour la 

partie gestion des combustibles usés. La Société a 

l’intention de transférer les autres sicav dans le 

BNLF, mais il faut encore l’approbation des 

autorités.  

 

06.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Het BNLF werd op 18 december 2020 opgericht en 

zal geleidelijk de terugstortingen van de lening van 

de kernprovisievennootschap aan de exploitant voor 

het beheer van gebruikte splijtstoffen ontvangen. 

SYNATOM heeft de intentie de andere beveks over 

te hevelen naar het BNLF maar de overheid moet 

dit nog goedkeuren. 

 

 



CRABV 55 COM 589 05/10/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

19 

ENGIE s’est engagé à rembourser les prêts pour la 

partie gestion des combustibles usés lors de la 

révision triennale fin 2019 et les premiers 

versements ont été faits selon le planning prévu. 

J’inclurai ce remboursement dans le projet de loi 

sur les provisions nucléaires en voie d’achèvement. 

Le montant prêté fin 2020 était de 4,6 milliards 

d’euros.  

 

Bij de driejaarlijkse herziening eind 2019 heeft 

ENGIE zich ertoe verbonden de leningen voor het 

beheer van gebruikte splijtstoffen terug te betalen 

en de eerste stortingen werden volgens het 

geplande tijdschema uitgevoerd. Ik zal deze 

terugbetaling opnemen in het wetsontwerp 

betreffende de nucleaire voorzieningen, waaraan de 

laatste hand gelegd wordt. Eind 2020 bedroeg het 

geleende bedrag 4,6 miljard euro.  

 

06.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Nous 

demandons à l'exploitant de faire des provisions 

pour gérer ces déchets. C'est le principe du 

pollueur-payeur. Il vaut pour les citoyens et il doit 

valoir également pour une entreprise qui produit des 

déchets. Cependant, Electrabel a pu profiter de 

l'argent mis de côté pour assurer le traitement des 

déchets. 

 

Ces provisions sont-elles suffisantes? Nous 

sommes assez circonspects. 

 

Madame la ministre, vous avez dit que les premiers 

remboursements avaient eu lieu et que l'entièreté 

de la somme serait remboursée en 2025. J'espère 

qu'Electrabel existera encore en 2025. Nous 

sommes opposés à votre manière de faire et nous 

resterons attentifs à ce dossier.  

 

06.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): We vragen 

de exploitant provisies aan te leggen voor het 

beheer van dat afval. Dat is het principe van de 

vervuiler betaalt. Dat geldt voor de burgers en moet 

ook gelden voor een bedrijf dat afval produceert. 

Electrabel heeft het opzijgelegde geld voor de 

afvalverwerking echter kunnen gebruiken. 

 

 

Zijn die provisies toereikend? We zijn nogal 

behoedzaam. 

 

Mevrouw de minister, u hebt gezegd dat de eerste 

terugbetalingen gebeurd waren en dat het volledige 

bedrag in 2025 terugbetaald zou worden. Ik hoop 

dat Electrabel in 2025 nog bestaat. We zijn tegen 

uw werkwijze gekant en zullen dit dossier 

nauwgezet blijven volgen.  

 

Le président: La ministre n'a pas répondu à la 

question n° 55020582C sur "Le bilan CO2 du projet 

de stockage géologique des déchets radioactifs en 

Belgique". 

 

De voorzitter: De minister heeft niet geantwoord op 

vraag nr. 55020582C over "De CO2-balans van de 

plannen voor geologische berging van radioactief 

afval in België".  

 

06.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le Strategic Environemental Assessment 

(SEA) constitue une première évaluation des 

incidences environnementales d’une installation de 

stockage géologique générique en Belgique. À 

travers ses collaborations internationales, 

l’ONDRAF se tient au courant des bonnes pratiques 

et des progrès en la matière.  

 

Cependant, l’ONDRAF ne dispose pas d’un bilan 

carbone des activités liées à la gestion des déchets 

radioactifs en Belgique. Sur le plan pratique, dans 

ses projets de construction, l’ONDRAF prend des 

mesures pour limiter les émissions de CO2. Les 

recherches sur le stockage géologique en sont 

encore au stade de la conception. La composition 

de ce béton n’a pas encore été déterminée. Le 

pourcentage de béton recyclé dépendra des 

caractéristiques finales, choisies pour le béton.  

 

06.04 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): 

Het Strategic Environemental Assessment (SEA) is 

de eerste milieueffectenbeoordeling van een 

generieke geologische bergingsinstallatie in België. 

Via de internationale samenwerkingsverbanden die 

NIRAS aanknoopt, blijft die instantie op de hoogte 

van de goede praktijken en de vooruitgang op dat 

vlak.  

 

NIRAS beschikt echter niet over een 

koolstofvoetafdruk van de activiteiten op het stuk 

van het beheer van het radioactief afval in België. 

Op het praktische vlak neemt NIRAS bij haar 

bouwprojecten maatregelen om de CO2-uitstoot te 

beperken. Het onderzoek naar de geologische 

berging bevindt zich nog in de ontwerpfase. De 

samenstelling van het beton werd nog niet 

vastgelegd. Het percentage gerecycleerd beton zal 

afhangen van de uiteindelijke kenmerken die voor 

het beton worden gekozen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 07 Samengevoegde vragen van 
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- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La contribution de répartition" (55020987C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les profits exorbitants de 

l'exploitant des centrales nucléaires belges" 

(55021328C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les profits excessifs entraînés par 

la hausse des prix de l'énergie" (55021414C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La taxation des surprofits 

dans le secteur de l'énergie" (55021505C) 

 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De repartitiebijdrage" 

(55020987C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De woekerwinsten van de 

exploitant van de Belgische kerncentrales" 

(55021328C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De overwinsten door de stijgende 

energieprijzen" (55021414C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het belasten van de 

superwinsten in de energiesector" (55021505C) 

 

07.01  Bert Wollants (N-VA): En ce qui concerne 

Tihange 1 et les centrales nucléaires dont la durée 

de vie n'a pas été prolongée, deux mécanismes de 

captation de la rente nucléaire existent. À cet égard, 

il est tenu compte du coût de la production mais 

également des prix de gros. Grâce aux prix du 

marché élevés que nous connaissons actuellement, 

la contribution de répartition sera probablement plus 

élevée que le minimum fixé, entre autres parce que 

les prix actuels peuvent déboucher sur une rente 

nucléaire plus importante durant les quatre 

prochaines années. 

 

Les prix du marché actuels auront-ils un impact sur 

la contribution de Tihange 1? Quel sera l'impact des 

prix actuels sur la contribution de répartition? 

D'éventuelles recettes supplémentaires pour les 

autorités fédérales pourront-elles servir à alléger la 

facture d'énergie? 

 

07.01  Bert Wollants (N-VA): Voor Tihange 1 en de 

kerncentrales waarvan de levensduur niet is 

verlengd, zijn er twee mechanismen voor het 

afromen van de nucleaire rente. Daarbij wordt 

rekening gehouden met de kostprijs van de 

productie maar ook met de groothandelsprijzen. 

Waarschijnlijk zal de repartitiebijdrage dankzij de 

huidige hoge marktprijzen hoger liggen dan het 

vastgelegde minimum, onder meer omdat de 

huidige prijzen voor de komende vier jaar kunnen 

zorgen voor een verhoogde nucleaire rente. 

 

 

Zullen de huidige marktprijzen een effect hebben op 

de bijdrage van Tihange 1? Wat zal het effect van 

de huidige prijzen zijn op de repartitiebijdrage? 

Kunnen eventuele bijkomende inkomsten voor de 

federale overheid worden aangewend voor een 

verlaging van de energiefactuur? 

 

07.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les exploitants des centrales 

nucléaires engrangent des bénéfices colossaux à 

l'heure actuelle. En effet, leurs coûts de production 

n'ont pas augmenté, alors que leurs recettes ont, 

elles, beaucoup augmenté étant donné les prix 

élevés de l'électricité. Le service d'études de mon 

parti estime qu'ENGIE Electrabel engrange au 

minimum 127 millions d'euros de bénéfice 

excédentaire par mois. 

 

07.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De exploitanten van de kerncentrales 

boeken momenteel woekerwinsten. Hun 

productiekosten zijn immers niet gestegen, terwijl ze 

wel veel meer inkomsten hebben dankzij de hoge 

elektriciteitsprijzen. Volgens de studiedienst van 

mijn partij boekt ENGIE Electrabel minimaal 

127 miljoen euro overwinst per maand. 

 

Les éoliennes offshore profitent également des prix 

élevés, mais dans ce cas, ce ne sont pas les 

producteurs qui en tirent avantage, mais les 

acheteurs d'électricité offshore. 

 

Le gouvernement espagnol a décidé d'écrémer les 

bénéfices plantureux engrangés par les 

multinationales de l'énergie et d'affecter les moyens 

ainsi dégagés à une réduction de la TVA. Mon parti 

propose une mesure analogue. 

 

La ministre partage-t-il notre analyse concernant les 

superprofits? Comment expliquer que les 

Ook offshore windmolens profiteren van de hoge 

prijzen, maar dat is in dat geval niet in het voordeel 

van de producenten maar van de kopers van 

offshore elektriciteit.  

 

De Spaanse regering heeft beslist de superwinsten 

van energiemultinationals af te romen en de 

vrijgekomen middelen in te zetten voor een 

verlaging van de btw. Mijn partij stelt iets 

gelijkaardigs voor. 

 

Deelt de minister onze analyse over de 

superwinsten? Hoe is te verklaren dat de 
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consommateurs doivent payer beaucoup plus? 

 

La contribution de répartition pour les exploitants de 

l'énergie nucléaire s'élevait, à son plus haut niveau, 

à 600 millions d'euros par an, alors que la CREG a 

estimé les bénéfices à 2 milliards d'euros. L'année 

dernière, elle a toutefois été fixée à seulement 

92 millions d'euros par an. Cette contribution va-t-

elle être revue? 

 

La ministre affirme être liée par un accord conclu 

par le gouvernement précédent. Pouvons-nous 

consulter cet accord? Pourquoi la ministre ne peut-

elle rien y changer? 

 

consument veel meer moet betalen? 

 

De repartitiebijdrage voor de exploitanten van 

kernenergie bedroeg op het hoogste peil 

600 miljoen euro per jaar, terwijl de CREG de winst 

op 2 miljard euro raamde. Vorig jaar werd ze echter 

vastgelegd op amper 92 miljoen euro per jaar. Zal 

die bijdrage worden herzien?  

 

 

Volgens de minister is ze gebonden door een 

akkoord dat de vorige regering heeft gesloten. 

Kunnen we inzage krijgen in dat akkoord? Waarom 

kan de minister daar niets aan veranderen? 

 

07.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Le contribuable 

belge a jadis contribué au financement des 

centrales nucléaires, ce qui permet aujourd'hui à 

ces dernières d'engranger des bénéfices 

considérables. Dans le contexte de la crise 

énergétique actuelle, nous devons absolument 

pouvoir écrémer davantage ces bénéfices. La 

ministre affirme toutefois être liée par un contrat 

léonin. Peut-elle fournir des explications à ce sujet? 

Si tel est le cas, que pouvons-nous faire? 

 

07.03  Kris Verduyckt (Vooruit): De Belgische 

belastingbetaler heeft de kerncentrales destijds 

mee gefinancierd, waardoor zij vandaag veel winst 

kunnen boeken. In de huidige energiecrisis moeten 

we die winsten absoluut beter kunnen afromen. 

Volgens de minister is zij echter gebonden door een 

wurgcontract. Kan zij dat toelichten? Wat kunnen 

wij dan wel doen? 

 

07.04  Marie-Christine Marghem (MR): Vous avez 

déclaré vouloir taxer les surprofits dans le secteur 

de l'énergie et avoir demandé à la CREG de les 

évaluer.  

 

Quand cette demande a-t-elle été formulée? 

Pouvons-nous voir la lettre de mission? Dans quel 

délai la CREG vous répondra-t-elle? Pour 

concrétiser cette taxation, vous inspirerez-vous de 

la contribution de répartition ou d'un autre modèle? 

 

07.04  Marie-Christine Marghem (MR): U hebt 

verklaard dat u de overmatige winsten in de 

energiesector wilt belasten en dat u de CREG 

gevraagd hebt om die winsten te evalueren.  

 

Wanneer werd die vraag gesteld? Kunnen wij 

inzage krijgen van de opdrachtbrief? Binnen welke 

termijn zal de CREG u een antwoord geven? 

Inspireert u zich voor de concretisering van die 

heffing op de repartitiebijdrage of op een ander 

model?  

 

07.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les produits et charges de Tihange 1 

sont contrôlés par la CREG conformément à la 

convention du 12 mars 2014 et à l'accord modifié 

sur la prolongation de la durée de vie du 

31 mars 2017. Je ne m'attends pas à ce que la 

contribution de Tihange 1 soit positive cette année. 

 

 

La contribution de répartition prélève environ un 

tiers des bénéfices théoriques des centrales 

nucléaires. Il s'agit de bénéfices calculés selon une 

méthode complexe, définie légalement par le 

précédent gouvernement en 2016. Si les centrales 

fonctionnent comme prévu, le mécanisme prévoit 

que 85 % de l'électricité soient vendus à l'avance et 

seulement 15 % sur le day ahead market. Les 

recettes de l'État de 2021 s'appuient sur les 

résultats de l'année dernière. En outre, il existe une 

contribution minimale fixée tous les trois ans ainsi 

07.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De opbrengsten en kosten van 

Tihange 1 worden gecontroleerd door de CREG 

conform de overeenkomst van 12 maart 2014 en 

het gewijzigde akkoord over de 

levensduurverlenging van 31 maart 2017. Ik 

verwacht niet dat de Tihange 1-bijdrage dit jaar 

positief zal zijn.  

 

De repartitiebijdrage roomt ongeveer één derde van 

de theoretische winsten van de kerncentrales af. Dit 

zijn winsten op basis van een complexe 

berekeningsmethode, wettelijk vastgelegd door de 

vorige regering in 2016. Als de centrales draaien als 

gepland, gaat het mechanisme ervan uit dat 85 % 

van de elektriciteit op voorhand wordt verkocht en 

slechts 15 % op de day ahead market. De 

staatsinkomsten van 2021 zijn gebaseerd op de 

resultaten van vorig jaar. Daarnaast is er een 

driejaarlijks vastgelegde minimumbijdrage evenals 
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qu'une excentration triennale. Cette année, la 

contribution est légèrement supérieure au minimum, 

mais, l'année dernière, cette contribution a été 

relevée à la contribution minimale. En 2022, lors de 

l'excentration triennale, la hausse des prix de 2021 

sera partiellement absorbée par l'excentration. 

L'incidence réelle en 2022 est difficile à estimer. 

L'actuelle hausse des prix a également un effet sur 

les contributions des années postérieures à 2022 et 

sur la contribution minimale suivante. Il est trop tôt 

pour se livrer à des prévisions. 

 

J'ai demandé à la CREG d'examiner également, 

dans le cadre de l'analyse des éventuels windfall 

profits des entreprises énergétiques, l'adéquation 

des contributions de répartition en ce qui concerne 

les windfall profits des centrales nucléaires. À cet 

égard, nous devons nous en tenir à la convention 

conclue entre le gouvernement précédent et 

ENGIE. 

 

La contribution de répartition est versée directement 

à l'État. L'affectation future de ces moyens doit faire 

l'objet d'une décision du gouvernement dans le 

cadre des futures discussions budgétaires. 

 

een driejaarlijkse uitmiddeling. Dit jaar is de bijdrage 

iets hoger dan het minimum, maar vorig jaar werd 

die opgetrokken tot de minimumbijdrage. In 2022 

zullen bij de driejaarlijkse uitmiddeling de hogere 

prijzen van 2021 deels opgaan in de uitmiddeling. 

De werkelijke impact in 2022 is moeilijk in te 

schatten. De hoge prijzen van vandaag hebben ook 

een effect op de bijdragen van de jaren na 2022 en 

op de volgende minimumbijdrage. Voor 

voorspellingen is het te vroeg.  

 

 

Ik heb de CREG gevraagd om bij de analyse van de 

eventuele windfall profits van de energiebedrijven 

ook te kijken naar de toereikendheid van de 

repartitiebijdragen met betrekking tot de windfall 

profits van de kerncentrales. Hier moeten we ons 

houden aan de overeenkomst tussen de vorige 

regering en ENGIE.  

 

 

De repartitiebijdrage wordt rechtstreeks betaald aan 

de Staat. Over de toekomstige toewijzing van deze 

middelen moet de regering een besluit nemen in het 

raam van de toekomstige begrotingsbesprekingen.  

 

(En français) Je n'ai pas entendu que la CREG ait 

demandé un rapport dans les deux semaines. Elle 

publiera le résultat de ses analyses, conformément 

à la loi.  

 

(Frans) Ik heb niet gehoord dat de CREG vraagt dat 

er binnen twee weken een rapport zou zijn. De 

CREG zal het resultaat van haar analyses 

publiceren, conform de wettelijke verplichting.  

 

(En néerlandais) Je n'ai pas encore rencontré 

ENGIE étant donné que j'attends l'analyse de la 

CREG. Le précédent gouvernement a signé avec 

ENGIE un contrat qui ne peut être modifié 

unilatéralement. 

 

(Nederlands) Ik heb nog niet samengezeten met 

ENGIE, omdat ik wacht op de analyse van de 

CREG. Er is een contract tussen de vorige regering 

en ENGIE dat niet eenzijdig kan worden gewijzigd.  

 

(En français) Il est prématuré d'évoquer la 

concrétisation de cette taxation. 

 

(Frans) Het is te vroeg om het te hebben over de 

concretisering van die belastingheffing.  

 

(En néerlandais) Quoi qu'il en soit, je ne suis pas 

favorable à une politique énergétique qui serait 

régie par des conventions. Il s'agit vraiment d'une 

méthode du siècle dernier. 

 

(Nederlands) Ik ben alleszins niet voor een 

energiebeleid via conventies: dat is echt iets van de 

vorige eeuw. 

 

07.06  Bert Wollants (N-VA): La ministre ne peut 

pas nous livrer énormément de chiffres, mais si 

85 % ont été vendus par avance, elle devrait 

néanmoins avoir, dès à présent, une vue assez 

large de la marge bénéficiaire exacte, non?  

 

07.06  Bert Wollants (N-VA): De minister kan niet 

veel cijfers kwijt, maar als 85 % van tevoren is 

verkocht, heeft ze voor een heel groot deel toch al 

een zicht op de exacte winstmarge?  

 

07.07  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Peut-être. 

 

07.07 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Misschien. 

 

07.08  Bert Wollants (N-VA): Non, pas "peut-être": 

certainement. Si 19 % de l'électricité ont été vendus 

trois ans à l'avance, 33 % deux ans à l'avance et 

33 % un an à l'avance et dès lors que nous 

07.08  Bert Wollants (N-VA): Nee, niet 'misschien': 

dat is zo. Als er 3 jaar op voorhand 19 % wordt 

verkocht, 2 jaar op voorhand 33 % en 1 jaar op 

voorhand 33 % en we kennen de marktprijzen voor 
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connaissons les cours du marché pour l'essentiel 

de l'année, la ministre peut déjà nous communiquer 

des chiffres pour la plus grande partie de l'année 

2022, voire déjà pour plus de la moitié de 2023. 

Alors qu'elle doit faire la clarté sur les chiffres déjà 

acquis, elle préfère se cacher derrière l'infime partie 

qu'elle ne connaît pas encore.   

 

het grootste deel van het jaar, dan kan de minister 

toch al cijfers geven voor het grootste deel van 

2022 en zelfs al voor meer dan de helft van 2023. 

Ze verschuilt zich achter het deeltje dat ze nu nog 

niet kent, terwijl ze klaarheid moet scheppen over 

wat al vastligt. 

 

07.09  Marie-Christine Marghem (MR): Je rejoins 

les propos de M. Wollants. Vous connaissez les 

chiffres. Votre premier arrêté royal portait sur la 

contribution de répartition, confirmée dans une 

récente loi, qui comprend l'analyse de la CREG sur 

les coûts fixes et variables. Pour Tihange 1, les 

dettes reportées s'élevant à 700 millions d'euros, il 

ne faut pas espérer de bénéfices pour l'État. 

 

 

Mme Van der Straeten est liée par les deux contrats 

précédents, pour Doel 1 et Tihange 1. La formule 

de ce dernier est cependant mal balancée. Nous 

l'avions refusée pour lui préférer un forfait, ce qui a 

apporté 20 millions par an pendant dix ans au 

Fonds de transition énergétique. Le Parlement a 

autorisé le gouvernement à prendre ces 

conventions. Étant donné le traité de la Charte de 

l'énergie et l'évaluation des chiffres par la CREG, il 

n'y aura pas de surprofits dans le nucléaire. Par 

contre, j'invite la ministre à faire comme moi et 

retirer 4 milliards d'euros aux exploitants offshore. 

Là, il y a peut-être des surprofits à taxer. 

 

07.09  Marie-Christine Marghem (MR): Ik sluit me 

aan bij wat de heer Wollants zei. U kent de cijfers. 

Uw eerste koninklijk besluit had betrekking op de 

repartitiebijdrage, die bij een recente wet bevestigd 

werd. Die wet omvat de analyse van de CREG in 

verband met de vaste en variabele kosten. Voor 

Tihange 1 bedragen de uitgestelde schulden 

700 miljoen euro, zodat er geen winstverwachting 

voor de Staat is. 

 

Minister Van der Straeten is gebonden door de twee 

vorige overeenkomsten, voor Doel 1 en Tihange 1. 

De formule van de overeenkomst voor Tihange 1 

vertoont echter een onevenwicht. We hadden die 

verworpen ten voordele van een vaste prijs, wat het 

Energietransitiefonds gedurende tien jaar 

20 miljoen euro per jaar heeft opgeleverd. Het 

Parlement heeft de regering gemachtigd deze 

overeenkomsten af te sluiten. Gelet op het Verdrag 

inzake het Energiehandvest en de evaluatie van de 

cijfers door de CREG zullen er geen overwinsten in 

de nucleaire sector zijn. Ik raad de minister 

daarentegen aan te doen zoals ik en 4 miljard euro 

weg te halen bij de exploitanten van 

offshorewindenergie. Daar is er misschien wel 

sprake van overwinsten die belast kunnen worden. 

 

07.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je trouve la ministre très prudente. Il 

ne fait aucun doute qu'il est question de profits 

exorbitants. Nous attendrons l'étude de la CREG. 

Quand sera-t-elle disponible? Il a toutefois 

également été démontré aujourd'hui dans cet 

hémicycle que le mécanisme de la contribution de 

répartition est totalement insuffisant. Nous insistons 

sur la transparence totale du contrat. 

 

07.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik vind de minister erg voorzichtig. Er 

is zonder twijfel sprake van woekerwinsten. We 

zullen de studie van de CREG nu afwachten. 

Wanneer zal die er zijn? Ook is hier nu wel 

bewezen dat het mechanisme van de 

repartitiebijdrage totaal onvoldoende is. Wij dringen 

aan op volledige transparantie over dat contract. 

 

07.11  Marie-Christine Marghem (MR): Tout a été 

publié, Monsieur Warmoes! 

 

07.11  Marie-Christine Marghem (MR): Alles werd 

gepubliceerd, mijnheer Wamoes! 

 

07.12  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Nous 

vérifierons sur le site de la Chambre.  

 

Votre tâche est de trouver les moyens de diminuer 

le prix pour les consommateurs et les entreprises, 

mais je ne ressens pas votre volonté d'agir.  

 

07.12  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Wij zullen 

dat nakijken op de website van de Kamer. 

 

Het is uw taak om de middelen te vinden om de 

prijzen voor de consumenten en de bedrijven te 

doen dalen, maar ik krijg niet de indruk dat u actie 

wil ondernemen.  

 

07.13  Kris Verduyckt (Vooruit): J'attends 

également l'étude de la CREG, mais je regrette 

07.13  Kris Verduyckt (Vooruit): Ook ik wacht de 

studie van de CREG af, maar ik betreur vooral de 
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surtout les mesures prises par le précédent 

gouvernement qui s'est laissé décourager 

beaucoup trop vite par d'éventuelles poursuites 

judiciaires. 

 

stappen van de vorige regering, die zich veel te snel 

liet afschrikken door mogelijke rechtszaken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Reccino Van Lommel à Tinne Van 

der Straeten (Énergie) sur "Les recommandations 

abandonnées par l'AIE concernant la 

prolongation des centrales nucléaires" 

(55021423C) 

 

08 Vraag van Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De geschrapte 

aanbevelingen van het IEA m.b.t. een 

levensduurverlenging van kerncentrales" 

(55021423C) 

 

08.01  Reccino Van Lommel (VB): Selon l'Agence 

internationale de l'énergie (AIE), la Belgique doit se 

préparer à la prolongation de la durée de vie de ses 

centrales nucléaires. Dans le rapport qui va être 

publié, ce passage a pourtant été fortement 

atténué. Selon la ministre flamande de l'Énergie, 

cette modification a été apportée à la suite de 

contacts entre Mme Van der Straeten et l'AIE.  

 

Quels contacts y a-t-il eu? Comment la ministre 

explique-t-elle ce changement de cap? 

 

08.01  Reccino Van Lommel (VB): Volgens het 

Internationaal Energieagentschap (IEA) moet België 

zich voorbereiden op de levensduurverlenging van 

zijn kerncentrales. In het rapport dat zal worden 

gepubliceerd, is die passage evenwel enorm 

afgezwakt. Volgens de Vlaamse minister van 

Energie is dat gebeurd na contacten tussen minister 

Van der Straeten en het IEA.  

 

Welke contacten zijn er geweest? Hoe verklaart de 

minister de koerswijzigingen? 

 

08.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je tiens à démentir les éléments 

évoqués dans cette question et dans les médias. 

L'AIE effectue une analyse in-depth review selon 

des procédures bien définies qui ont toutes été 

respectées. Au mois de mai, des consultations ont 

eu lieu entre les experts de l'AIE et les entités 

belges fédérale et régionales. La société civile a 

également été impliquée dans cet exercice. Tous 

les éléments convenus sur la manière de 

transmettre les observations à l'AIE ont été 

respectés. 

 

L'AIE est autonome et réalise ses propres analyses. 

Une in-depth review nécessite plusieurs mois de 

travail et s'achève par une approbation formelle du 

rapport final. Dans l'intervalle, l'AIE surveille bien 

sûr l'évolution de la réglementation, telle que celle 

relative au CRM. L'approbation de l'analyse in-depth 

relative à la Belgique aura lieu en décembre. 

J'attends ce rapport. 

 

08.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik verzet me tegen de teneur in deze 

vraag en in de media. Het IEA voert een in-depth 

review uit volgens geijkte procedures, die allemaal 

zijn nageleefd. In mei waren er consultaties tussen 

de IEA-experts en de Belgische federale en 

gewestelijke entiteiten. Ook het middenveld werd 

betrokken. Alle afspraken over de wijze waarop 

opmerkingen aan het IEA moesten worden bezorgd, 

zijn gevolgd.  

 

 

 

Het IEA is autonoom en maakt haar eigen analyse. 

Een in-depht review neemt meerdere maanden in 

beslag en eindigt met de formele goedkeuring van 

het eindrapport. In die tijdspanne monitort het IEA 

uiteraard de evolutie van de regelgeving, zoals het 

CRM. De goedkeuring van de Belgische in-depth 

review zal in december gebeuren. Ik wacht op dat 

rapport. 

 

08.03  Reccino Van Lommel (VB): Selon la 

ministre, les procédures prévues à cet effet ont été 

suivies, mais la ministre flamande tient un autre 

discours. Qui dois-je croire? Je suggère que la 

ministre prenne contact avec son homologue 

flamande afin de clarifier ce point. 

 

08.03  Reccino Van Lommel (VB): Volgens deze 

minister zijn de geijkte procedures gevolgd, maar 

de Vlaamse minister beweert iets anders. Wie moet 

ik dan geloven? Ik stel voor dat de minister contact 

opneemt met haar Vlaamse evenknie om dit uit te 

klaren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

09 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
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sur "La consultation publique sur la prolongation 

de D1 et D2 et les étapes suivantes du 

processus" (55020382C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La dernière consultation publique 

relative à Doel 1 et 2" (55021509C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La situation concernant les 

contrats de gestion visés avec le SCK-CEN, l'IRE 

et l'ONDRAF" (55021435C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le soutien fédéral à la coopération 

entre le SCK-CEN et IBA" (55021440C) 

 

(Energie) over "De publieke consultatie over de 

verlenging van D1 en D2 en de volgende stappen 

op dat vlak" (55020382C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De afgelopen 

volksbevraging rond Doel 1 en 2" (55021509C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De stand van zaken 

m.b.t. de beoogde beheersovereenkomsten met 

het SCK-CEN, het IRE en NIRAS" (55021435C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De federale steun voor 

de samenwerking tussen het SCK-CEN en IBA" 

(55021440C) 

 

09.01  Bert Wollants (N-VA): Une consultation 

publique internationale a été organisée à propos de 

Doel 1 et 2 entre les mois d'avril et de juin.  

 

Combien de réponses ont-elles finalement été 

enregistrées? Comment se répartissent-elles entre 

les différents pays concernés? Est-il déjà possible 

d'en tirer des conclusions? Quel est l'état 

d'avancement du projet de loi de prolongation? Les 

paramètres techniques ayant trait à la prolongation 

des centrales doivent-ils aussi être ajustés? Les 

exploitants ont-ils déjà été consultés à ce sujet?  

 

09.01  Bert Wollants (N-VA): Van april tot juni was 

er een internationale publieke consultatie over Doel 

1 en 2.  

 

Hoeveel reacties werden er uiteindelijk ontvangen? 

Hoe zijn die verdeeld over de betrokken landen? 

Kunnen er al conclusies getrokken worden? Wat is 

de stand van zaken van het wetsontwerp over de 

verlengingswet? Zijn er ook bijsturingen nodig aan 

de technische parameters van de 

levensduurverlenging? Werd er daarover al 

gesproken met de uitbaters?  

 

09.02  Reccino Van Lommel (VB): Comment s'est 

déroulée la consultation populaire? Quel a été le 

taux de réponse en Belgique et à l'étranger? 

Quelles sont les premières conclusions que l'on 

peut en tirer? Quelles sont les prochaines formalités 

en ce qui concerne le rapport d'incidence 

environnementale? La législation doit être adaptée 

avant la fin 2022. La finalisation des préparatifs en 

vue de la prolongation des centrales nucléaires 

pourra-t-elle encore être bouclée dans ces délais?  

 

09.02  Reccino Van Lommel (VB): Hoe is de 

volksbevraging verlopen? Hoe groot was de 

respons in binnen- en buitenland? Welke conclusies 

kunnen er al getrokken worden? Hoe verlopen de 

verdere formaliteiten rondt het milieu-

effectenrapport? Tegen eind 2022 moet de 

wetgeving aangepast worden. Is het nog haalbaar 

om tegen dan de voorbereidingen voor de 

levensduurverlenging rond te krijgen? 

 

La Cour des comptes a publié un rapport sur les 

contrats de gestion avec le CEN, l'IRE et 

l'ONDRAF. Qu'en est-il de ces contrats de gestion? 

 

 

La collaboration avec le CEN et le fabricant 

d'accélérateurs de particules IBA est en partie 

financé par le fonds de relance européen. Un 

soutien fédéral est-il également prévu? 

 

 

La Belgique veut devenir le leader du marché de la 

production d'actinium-225. Quel est le calendrier 

prévu pour la réalisation de ce projet? 

Concrètement, combien d'emplois seront créés? 

 

Inzake de beheersovereenkomsten met het SCK, 

het IRE en NIRAS publiceerde het Rekenhof een 

verslag. Hoever staat het met die 

beheersovereenkomsten? 

 

De samenwerking tussen het SCK en 

deeltjesversnellerproducent IBA wordt deels 

gefinancierd met middelen uit het Europees 

relancefonds. Is er daarnaast in federale steun 

voorzien? 

 

België wil marktleider worden in de productie van 

actinium-225. Wat is het tijdspad van dit project? 

Wat is de concrete jobcreatie? 

 

09.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Presque 10 000 réactions ont été 

exprimées à la suite des questions concernant 

09.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Op de vragen over Doel 1 en Doel 2 

kwamen er bijna 10.000 reacties. Het gaat om twee 
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Doel 1 et Doel 2. Il s'agit de deux consultations 

groupées: la consultation publique nationale et la 

consultation transfrontalière dans un rayon de 

1 000 kilomètres. 

 

À la suite du rapport d’évaluation des incidences sur 

l’environnement, la Pologne et l'Autriche ont posé 

des questions rédigées par des experts 

indépendants. Ces interactions ont été effectuées 

par échange de courrier entre les administrations 

compétentes en raison de la situation sanitaire. 

 

raadplegingen die zijn samengevoegd: de nationale 

openbare raadpleging en de grensoverschrijdende 

raadpleging binnen een straal van 1.000 kilometer. 

 

 

Polen en Oostenrijk hebben vragen gesteld naar 

aanleiding van het milieueffectbeoordelingsrapport, 

opgesteld door onafhankelijke experts. Dit werd 

georganiseerd door middel van briefwisseling 

tussen de bevoegde administraties en dit vanwege 

de coronasituatie. 

 

Durant l'été, les experts belges ont préparé un 

document contenant les réponses aux questions 

posées et ces réponses coordonnées ont été 

envoyées aux deux pays au début du mois de 

septembre. La Pologne a estimé avoir obtenu une 

réponse complète à toutes ses questions. 

L'Autriche rendra son avis définitif au début du mois 

de novembre. 

 

Le SCK-CEN finalisera le rapport. Tous les 

documents pertinents reçus dans le cadre de la 

consultation seront publiés sur le site internet du 

SPF Économie dès que possible après la fin de la 

consultation transfrontalière, normalement début 

novembre. Je soumettrai un avant-projet de loi de 

régularisation au Conseil des ministres d'ici la fin de 

l'année 2021. Après avoir reçu l'avis du Conseil 

d'État, je déposerai le projet à la Chambre au début 

de 2022. 

 

Mon administration rédige un rapport motivé sur les 

effets environnementaux importants. J'attends ce 

rapport avant de tirer des conclusions. Une loi de 

redressement doit permettre de rectifier les erreurs 

du passé. Il ne s'agira en aucun cas d'une 

autorisation de s'écarter des obligations 

réglementaires en matière de permis. 

 

En ce qui concerne les contrats de gestion, nous 

avons travaillé sur la base des observations de la 

Cour des comptes. La gestion des institutions 

nucléaires est au cœur de notre politique. Nous 

organisons régulièrement des concertations avec 

ces institutions et avons reçu trois propositions de 

contrats de gestion. Les conseils d'administration 

de l'IRE et du SCK-CEN ont été renouvelés 

récemment. Nous discutons avec eux des 

propositions reçues. Nous avons en priorité finalisé 

le contrat de gestion avec l'ONDRAF, qui pourra 

être signé dans les prochaines semaines. 

 

Belgische experts hebben in de zomer antwoorden 

voorbereid. De gecoördineerde reacties zijn begin 

september naar beide landen verstuurd. Polen 

oordeelde dat al zijn vragen volledig werden 

beantwoord. Naar verwachting zal Oostenrijk begin 

november zijn definitief advies bezorgen. 

 

 

 

Het SCK zal het rapport afwerken. Alle relevante 

documenten in het kader van de raadpleging zijn 

ontvangen en worden zo snel mogelijk na de 

afsluiting van de grensoverschrijdende raadpleging 

gepubliceerd op de website van de FOD Economie, 

normaliter is dat begin november. Ik leg tegen eind 

2021 dan een voorontwerp van regularisatiewet 

voor aan de ministerraad. Dat ontwerp kan dan, na 

advies van de Raad van State, begin 2022 worden 

ingediend in de Kamer. 

 

Mijn administratie stelt een gemotiveerde conclusie 

op over de significante milieueffecten. Ik wacht op 

dat rapport alvorens conclusies te trekken. Een 

herstelwet moet de fouten uit het verleden 

rechtzetten. Ze zal op geen enkele manier een 

vrijgeleide zijn om af te wijken van de reglementaire 

vergunningsverplichtingen. 

 

Voor de beheersovereenkomsten zijn wij aan de 

slag gegaan met de opmerkingen van het 

Rekenhof. Een beter beheer van de nucleaire 

instellingen staat centraal in ons beleid. Wij houden 

regelmatig overleg met die instellingen en hebben 

drie voorstellen voor beheerscontracten ontvangen. 

De raden van bestuur van het IRE en het SCK-CEN 

zijn onlangs vernieuwd. Wij bespreken met hen de 

voorstellen. Wij hebben prioriteit gegeven aan de 

afronding van de beheersovereenkomst met 

NIRAS, die in de komende weken kan worden 

ondertekend. 

 

Le projet concernant l'actinium 225 bénéficie d'un 

soutien spécifique dans le cadre du fonds de 

relance européen. En dehors de ce soutien, il n'y a 

pas de soutien fédéral spécifique. Le CEN reçoit 

une dotation annuelle pour son fonctionnement 

Het actinium-225-project geniet specifieke 

ondersteuning via het Europees relancefonds. 

Daarbuiten is er geen specifieke federale steun. Het 

SCK ontvangt de jaarlijkse dotatie voor zijn werking, 

maar die is niet specifiek op een bepaald project 
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mais cette dotation n'est pas spécifiquement ciblée 

sur un projet particulier. La durée du partenariat 

stratégique en R&D destiné à soutenir la phase de 

faisabilité est fixée à un an, renouvelable. La mise 

en place de l'infrastructure nécessaire pour 

l'actinium 225 sera un catalyseur important du 

développement des radio-isotopes thérapeutiques 

et des produits radiopharmaceutiques associés en 

Belgique. Elle offre également la possibilité de 

construire tout un écosystème autour d'elle, qui 

aura un impact macro-économique significatif à 

l'avenir. Ce projet concret permettra à notre pays de 

conserver sa force au niveau des radio-isotopes 

médicaux et d'en élargir l'usage en passant du 

diagnostic à la thérapie. C'est la raison pour laquelle 

ce projet bénéficie d'un soutien dans le cadre du 

plan de relance, parce qu'il attire les 

investissements. 

 

gericht. Het strategisch R&D-partnerschap ter 

ondersteuning van de feasibility fase heeft een 

duurtijd van een jaar en is verlengbaar. De realisatie 

van de actinium-225-infrastructuur zal een 

belangrijke katalysator zijn voor de ontwikkeling van 

therapeutische radio-isotopen en geassocieerde 

radiofarmaca in België. Het biedt tevens de 

mogelijkheid om hierrond een heel ecosysteem uit 

te bouwen met een significante macro-economische 

impact in de toekomst. Met dit concreet project kan 

ons land sterk blijven op het vlak van medische 

radio-isotopen en het ook uitbreiden van diagnose 

naar therapie. Daarom wordt dit project in het kader 

van het relanceplan ondersteund, omdat dat 

investeringen aantrekt. 

 

09.04  Bert Wollants (N-VA): Nous verrons si le 

projet de loi est prêt à temps. Il est nécessaire que 

la prolongation de la durée de vie soit adoptée par 

une coalition la plus large possible. 

 

09.04  Bert Wollants (N-VA): We zullen zien of het 

wetsontwerp er tijdig komt. Het is noodzakelijk dat 

wij de levensduurverlenging zo breed mogelijk 

goedkeuren. 

 

09.05  Reccino Van Lommel (VB): Je ne peux 

également qu'espérer que nous pourrons approuver 

cette prolongation. La procédure d'enquête d'impact 

environnemental (EIE) prend vraiment beaucoup de 

temps. Le projet concernant l'actinium 225 mérite 

d'être fortement soutenu. La ministre devra en tout 

état de cause prévoir un financement suffisant pour 

ce projet. 

 

09.05  Reccino Van Lommel (VB): Ik kan ook 

alleen maar hopen dat wij de verlenging zullen 

kunnen goedkeuren. De MER-procedure neemt 

bijzonder veel tijd in beslag. Het actinium-225-

project verdient alle steun. De minister moet zeker 

in voldoende financiering voorzien. 

 

09.06  Marie-Christine Marghem (MR): En affaires 

courantes, nous avons énormément travaillé avec 

l'administration pour que la loi de correction soit 

déposée en temps et en heure. Je n'ai pas de 

crainte car le calendrier est respecté.  

 

09.06  Marie-Christine Marghem (MR): In de 

periode van lopende zaken hebben we samen met 

de administratie hard gewerkt om ervoor te zorgen 

dat de correctiewet op tijd ingediend werd. Ik ben 

niet bang, want het tijdpad wordt gerespecteerd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La norme énergétique et le caractère 

abordable de la facture énergétique" (55019398C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La situation concernant la norme 

énergétique" (55021436C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La simplification de la facture énergétique" 

(55019965C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'exécution de la résolution CRM en matière 

de financement et de diminution des surcoûts 

fédéraux" (55020383C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les accises flexibles dans le cadre de la 

facture énergétique" (55020699C) 

10 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energienorm en de 

betaalbaarheid van de energiefactuur" 

(55019398C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De stand van zaken rond 

de energienorm" (55021436C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het vereenvoudigen van de 

energiefactuur" (55019965C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De uitvoering van de CRM-

resolutie op vlak van financiering en verlaging 

van de federale meerkosten" (55020383C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De flexibele accijns voor de 
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- Barbara Pas à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La taxe fédérale/offshore à la lumière de la 

tentative de faire baisser la facture énergétique" 

(55021449C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'augmentation du prix du gaz et 

de l'électricité" (55020674C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'augmentation des prix de l'énergie" 

(55021234C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La politique annoncée dans le cadre de 

l'augmentation des prix de l'énergie" (55021476C) 

- Raoul Hedebouw à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La promesse de la ministre de faire 

baisser la facture " (55021454C) 

- Raoul Hedebouw à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La flambée des prix de l'énergie" 

(55021455C) 

- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les prix de l'énergie" 

(55021497C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'augmentation des prix de l'énergie, le rôle 

de Gazprom et le fonctionnement du marché" 

(55021355C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La "structured toolbox" de la CE contre les 

prix de l'énergie élevés" (55021037C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La boîte à outils européenne pour lutter 

contre la flambée des prix de l'énergie" 

(55021272C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'extension des tarifs sociaux" (55020771C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les tarifs sociaux en général et en ce qui 

concerne le groupe cible existant" (55020772C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le renforcement du tarif social" (55021271C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'augmentation considérable du 

tarif social" (55021327C) 

- Barbara Pas à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le renforcement des fonds sociaux en 

matière d'énergie au vu de la hausse des prix de 

l'énergie" (55021448C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La facture d'énergie élevée des 

sinistrés touchés par les inondations" 

(55021078C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La situation des fournisseurs à la suite de la 

hausse des prix du gaz" (55021240C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les fournisseurs d'énergie et la 

flambée des prix de l'énergie" (55021415C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

energiefactuur" (55020699C) 

- Barbara Pas aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De federale heffing/offshore in 

het licht van het temperen van de energiefactuur" 

(55021449C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stijgende gas- en 

elektriciteitsprijzen" (55020674C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stijging van de energieprijzen" 

(55021234C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het aangekondigde beleid in het 

kader van de stijging van de energieprijzen" 

(55021476C) 

- Raoul Hedebouw aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Uw belofte om de factuur te doen 

dalen" (55021454C) 

- Raoul Hedebouw aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De exploderende energieprijzen" 

(55021455C) 

- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De energieprijzen" 

(55021497C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stijging van de energieprijzen, 

de rol van Gazprom en de marktwerking" 

(55021355C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De 'structured toolbox' van de EC 

tegen de hoge energieprijzen" (55021037C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De Europese toolbox met maatregelen om 

de stijgende energieprijzen tegen te gaan" 

(55021272C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De uitbreiding van de sociale 

tarieven" (55020771C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De sociale tarieven in het 

algemeen en met betrekking tot de bestaande 

doelgroep" (55020772C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De versterking van het sociaal tarief" 

(55021271C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De forse stijging van het sociaal 

tarief" (55021327C) 

- Barbara Pas aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De versterking van de sociale 

energiefondsen in het licht van de stijgende 

energieprijzen" (55021448C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De hoge energiefactuur van de 

getroffenen van de overstromingen" (55021078C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De situatie van de leveranciers 

naar aanleiding van de hoge gasprijzen" 
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sur "Le rôle du gaz russe dans la formation des 

prix sur le marché belge" (55020980C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La demande faite à la CE d'ouvrir une 

enquête sur le rôle de Gazprom dans la crise des 

tarifs du gaz" (55020982C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le courrier de Test Achats relatif 

au respect de l'Accord consommateur" 

(55021422C) 

 

(55021240C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energieleveranciers en de 

stijgende energieprijzen" (55021415C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De rol van Russisch gas in de 

prijsvorming voor de Belgische markt" 

(55020980C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De vraag aan de EC om een 

onderzoek in te stellen naar de rol van Gazprom 

in de gasprijzencrisis" (55020982C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De brief van Test Aankoop met 

betrekking tot de naleving van het 

Consumentenakkoord" (55021422C) 

 

10.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): En 2020, la ministre a décidé 

d'étendre le tarif social pour l'énergie. Nous 

considérons que cette extension doit être 

pérennisée. Le tarif social doit, en outre, être revu. 

Celui-ci suit, en effet, les cours du marché, lesquels 

flambent actuellement. Quelles dispositions la 

ministre prendra-t-elle afin que le tarif social 

demeure abordable?  

 

10.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In 2020 heeft de minister het sociaal 

tarief voor energie uitgebreid. Wij vinden dat die 

uitbreiding permanent moet worden. Het sociaal 

tarief moet ook worden herzien. Het volgt immers 

de marktprijzen en die stijgen momenteel zeer 

sterk. Hoe zal de minister ervoor zorgen dat het 

sociaal tarief betaalbaar blijft? 

 

10.02  Bert Wollants (N-VA): Quelles sont les 

mesures envisagées par la ministre pour 

compenser les conséquences de la hausse des prix 

de l'énergie? Je songe, à cet égard aux mesures 

pour les groupes cibles actuels, aux mesures pour 

les personnes qui, pour l'heure n'ont droit à rien, 

mais qui auront du mal à payer leurs factures et aux 

mesures pour les PME et les entreprises. Quelles 

sont les démarches envisagées à l'échelon 

européen?  

 

10.02  Bert Wollants (N-VA): Welke maatregelen 

bereidt de minister voor om de gevolgen van de 

stijgende energieprijzen aan te pakken? Ik denk 

dan aan de maatregelen voor de huidige 

doelgroepen, de maatregelen voor mensen die het 

moeilijk zullen krijgen, maar momenteel nergens 

recht op hebben, en de maatregelen voor de kmo's 

en de bedrijven. Welke stappen worden er op 

Europees niveau overwogen? 

 

10.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): La flambée des 

prix de l’énergie est un phénomène européen. 

Quelles sont les options présentes en Europe pour 

affronter ce problème? La protection des plus 

vulnérables est très importante aux yeux de Groen. 

Outre l’extension de l’octroi du tarif social, la 

Fondation Roi Baudouin émet une série d’autres 

recommandations à ce sujet. La ministre les 

intégrera-t-elle dans sa politique? 

 

10.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De stijgende 

energieprijzen zijn een Europees fenomeen. Welke 

opties liggen binnen Europa op tafel om dit 

probleem aan te pakken? Voor Groen is de 

bescherming van de meest kwetsbaren heel erg 

belangrijk. Naast de uitbreiding van het sociaal 

tarief doet de Koning Boudewijnstichting daarover 

nog een aantal andere aanbevelingen. Zal de 

minister die in haar beleid opnemen? 

 

10.04 Reccino Van Lommel (VB): Le coût de la 

facture énergétique est source de profondes 

inquiétudes. J'attends des mesures concrètes de la 

ministre. Je ne veux pas que l'on se renvoie la balle 

d'un parlement à l'autre. Nos concitoyens veulent 

simplement une solution. 

 

10.04  Reccino Van Lommel (VB): Er heerst grote 

ongerustheid over de betaalbaarheid van de 

energiefactuur. Ik verwacht concrete maatregelen 

van de minister. Ik wil geen vingerwijzingen van het 

ene parlement naar het andere. De mensen willen 

gewoon een oplossing. 

 

10.05  Marie-Christine Marghem (MR): Les prix 

de l’énergie flambent. Pour Mme Almaci, il faut agir 

immédiatement. Vous voulez élargir le tarif social, 

10.05  Marie-Christine Marghem (MR): De 

energieprijzen rijzen de pan uit. Mevrouw Almaci 

vindt dat er onmiddellijk maatregelen genomen 
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mais voulez-vous seulement la prolonger ou élargir 

aussi la base des bénéficiaires? Il y a la norme 

énergétique qui soutient les entreprises, la 

dégressivité offshore et c’est le consommateur 

lambda qui paie tout cela. Le MR défend la classe 

moyenne et le système du cliquet.  

 

 

Quelles solutions ont-elles émergé des discussions 

de ce week-end? Prendront-elles cours 

rapidement?  

 

moeten worden. U wilt het sociale tarief uitbreiden, 

maar wilt u het enkel verlengen of ook de groep van 

rechthebbenden uitbreiden? Er is de energienorm 

voor de bedrijven, de degressiviteit van de offshore 

en de modale consument betaalt dat allemaal. De 

MR verdedigt de middenklasse en het 

cliquetsysteem.   

 

Welke oplossingen zijn er naar voren gekomen uit 

de besprekingen van afgelopen weekend? Zullen 

de maatregelen snel in werking treden? 

 

10.06  Leen Dierick (CD&V): Nous attendons avec 

impatience les mesures que prendra le 

gouvernement pour compenser les conséquences 

de la flambée des prix de l'énergie. Les propositions 

abondent. Quand la ministre nous présentera-t-elle 

des mesures et quelle en sera la nature? 

 

10.06  Leen Dierick (CD&V): Wij kijken uit naar de 

maatregelen die de regering zal nemen om de 

gevolgen van de stijgende energieprijzen op te 

vangen. Er worden veel voorstellen gedaan. 

Wanneer komt de minister met maatregelen en 

welke zullen die zijn? 

 

10.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Je voudrais 

souligner deux effets secondaires du 

renchérissement des prix de l'énergie. Il importe, 

notamment, de surveiller l'évolution des acomptes. 

La nervosité des fournisseurs due à la volatilité du 

marché risque de les inciter à facturer des 

acomptes trop élevés. Selon Test Achats, certains 

fournisseurs obligent leurs clients à passer d'un 

contrat à tarif fixe à un contrat à tarif variable. Que 

pouvons-nous faire pour surveiller le marché?  

 

 

Deux crises se conjuguent dans la région sinistrée 

par les inondations. Les personnes chauffent leurs 

habitations avec de petits radiateurs électriques. 

Comment pouvons-nous leur apporter une aide 

supplémentaire?  

 

10.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Ik wil wijzen op 

twee neveneffecten van de stijgende prijzen. Zo is 

het belangrijk dat wordt toegezien op de 

voorschotten. De zenuwachtigheid van de 

leveranciers over de onvoorspelbaarheid van de 

markt, kan ervoor zorgen dat er te hoge 

voorschotten worden aangerekend. Volgens Test 

Aankoop verplichten bepaalde leveranciers hun 

klanten om van een vast naar een variabel tarief 

over te stappen. Hoe kunnen we de markt in de 

gaten blijven houden? 

 

In de streek die door de watersnood is getroffen, 

komen twee crisissen nu samen. De mensen 

verwarmen er hun huizen met elektrische vuurtjes. 

Hoe kunnen we hen bijkomend helpen? 

 

10.08  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre a évoqué une diminution 

de la taxe fédérale. Selon la presse, celle-ci s'élève 

à 50 euros par an. Cependant, selon mes calculs, la 

taxe fédérale s'élève à 57 euros par an, dont 

12 euros pour la cotisation fédérale et 45 euros de 

surcharges pour Elia.  

 

La ministre peut-elle me confirmer que le 

gouvernement fédéral souhaite donc instaurer une 

taxe fédérale de 7 euros? En ce qui concerne les 

accises, de quel ordre de grandeur est-il question 

au gouvernement? Quels sont les arguments du 

gouvernement pour ne pas réduire la TVA à 6 %?  

 

10.08  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister sprak over een 

vermindering van de federale heffing. In de pers 

spreekt men van 50 euro per jaar, volgens mijn 

berekening bedraagt die zowat 57 euro per jaar, 

waarvan 12 euro voor de federale bijdrage en 

45 euro voor toeslagen van Elia.  

 

Kan de minister bevestigen dat de regering de 

federale heffing wil verminderen tot 7 euro? Over 

welke grootteorde spreekt men in de regering waar 

het de accijnzen betreft? Wat zijn de argumenten 

van de regering om de btw niet te verlagen naar 

6 %?  

 

10.09  Malik Ben Achour (PS): Test Achats vous a 

signalé que de nombreux fournisseurs de gaz et 

d'électricité ne respectaient pas l'Accord 

consommateur, qui vise à prévenir les pratiques 

abusives: face à la forte augmentation des prix, ils 

ne proposent plus de tarifs fixes aux nouveaux 

10.09  Malik Ben Achour (PS): Test Aankoop heeft 

u gemeld dat vele gas- en elektriciteitsleveranciers 

het Consumentenakkoord, dat ertoe strekt 

wanpraktijken te voorkomen, niet in acht nemen. 

Als gevolg van de forse prijsstijgingen bieden ze de 

nieuwe klanten en degenen die hun contract 
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clients et à ceux amenés à prolonger leur contrat. 

 

 

L'association dénonce un manque de clarté et de 

transparence. L'Accord consommateur stipule 

pourtant qu'un fournisseur doit transmettre à son 

client une proposition de prolongation du contrat 

deux mois avant l'expiration, et des informations 

précises sur les modifications des conditions du 

contrat existant. L'accord du client doit être 

demandé avant de prolonger son contrat. 

 

 

 

 

Que pensez-vous de ce manque d'informations 

fournies aux clients? L'avez-vous évoqué avec votre 

collègue en charge de la Protection des 

consommateurs? 

 

Quelles sont les modalités de contrôle du respect 

de l'Accord consommateur?  

 

Enfin, Test Achats plaide pour l'obligation du 

respect de l'accord par tous les fournisseurs. Qu'en 

pensez-vous? 

 

moeten verlengen geen vaste tariefformules meer 

aan.  

 

De consumentenorganisatie hekelt het gebrek aan 

duidelijkheid en transparantie. In het 

Consumentenakkoord staat nochtans dat de 

leverancier zijn klant twee maanden vóór de 

einddatum van zijn overeenkomst een voorstel voor 

de verlenging van die overeenkomst moet 

bezorgen, evenals duidelijke informatie over de 

wijziging van de voorwaarden van de lopende 

overeenkomst. De instemming van de klant moet 

gevraagd worden voor diens overeenkomst 

verlengd wordt.  

 

Wat vindt u van dit gebrek aan informatie voor de 

klanten? Hebt u dit bij uw collega belast met 

Consumentenbescherming aangekaart?  

 

 

Wat zijn de modaliteiten om toezicht te houden op 

de inachtneming van het Consumentenakkoord?  

 

Test Aankoop pleit er tot slot voor dat alle 

leveranciers verplicht worden het akkoord in acht te 

nemen. Wat vindt u daarvan?  

 

10.10  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le marché est extrêmement nerveux 

à l'heure actuelle et les prix augmentent en 

quelques heures. L'économie tourne à plein régime 

après la crise du coronavirus, ce qui se traduit par 

une demande importante en termes d'énergie et de 

matières premières, outre les facteurs liés au 

climat. 

 

10.10 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De markt is nu extreem nerveus en 

de prijzen stijgen op enkele uren. De economie na 

corona draait op volle toeren, wat zorgt voor een 

grote vraag naar energie en grondstoffen in het 

algemeen, dit naast de klimaatgebonden factoren.  

 

La fraîcheur du printemps ici et la chaleur de l’été 

en Asie ont donc créé une énorme demande en 

gaz, qui exerce une forte pression sur les prix. Les 

prix augmentent dans le monde entier. Il est 

primordial que nous fassions des choix politiques 

structurels, car cette nervosité est appelée à se 

reproduire à l’avenir. L’accord de gouvernement 

stipule que nous devons établir une norme 

énergétique calibrée, tant pour les entreprises que 

pour les foyers. Les premières propositions en ce 

sens sont prêtes et actuellement étudiées au niveau 

du budget/mises à l’épreuve budgétaire. Des 

initiatives législatives seront avancées avant la fin 

de 2021. Nous voulons introduire la norme 

énergétique par le biais d’accises, au profit d’un 

plus grand pouvoir d’achat et d’une plus grande 

compétitivité. Le débat relatif à la norme 

énergétique est un débat de politique structurelle, 

car nous ne voulons pas créer de concurrence 

entre personnes démunies et personnes encore 

plus démunies. 

 

Zo is er door de koele lente hier en een warme 

zomer in Azië een enorme vraag naar gas geweest 

die de prijzen zwaar onder druk zet. De prijzen 

stijgen wereldwijd. Het is belangrijk dat we 

structurele beleidskeuzes maken, want die 

nervositeit zullen we in de toekomst nog 

meemaken. In het regeerakkoord staat er dat we 

een geijkte energienorm moeten invoeren, zowel 

voor bedrijven als voor gezinnen. De eerste 

voorstellen daarover zijn klaar en worden afgeklopt 

bij de begrotingsbesprekingen. Nog voor eind 2021 

komen er wetgevende initiatieven. We willen de 

energienorm invoeren via accijnzen, ten behoeve 

van een hogere koop- en concurrentiekracht. Het 

debat over de energienorm is een debat over 

structureel beleid, omdat we geen concurrentie 

willen organiseren tussen wie het moeilijk heeft en 

wie het nog veel moeilijker heeft.  
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Je me réjouis que le gouvernement ait pu 

commencer à temps à régler structurellement les 

dispositifs afin de pouvoir les mettre en œuvre dans 

les plus brefs délais. Les cabinets y travaillent 

depuis des mois, ce qui nous donne une avance 

pour pouvoir instaurer rapidement la norme 

énergétique. 

 

S'agissant du tarif social, nous sommes également 

en avance. Pour les uns, il ne va pas assez loin; 

pour les autres, il doit être temporaire. Le tarif social 

s'applique automatiquement depuis dix ans aux 

bénéficiaires d'une allocation, mais il ne correspond 

pas toujours au revenu. En février, le gouvernement 

a donc élargi le groupe-cible aux personnes qui ont 

droit à une intervention majorée. Il s'agit de 

personnes qui occupent un emploi précaire et dont 

le revenu est souvent équivalent à environ 

1 500 euros brut. Elles sont aujourd'hui protégées 

contre les hausses de prix. À ce jour, aucun autre 

gouvernement européen que le gouvernement 

belge n'a pris de décision de la même ampleur. 

 

Ik ben blij dat de regering op tijd begonnen is om de 

zaken structureel te regelen om een en ander dan 

zo snel mogelijk te kunnen implementeren. De 

kabinetten werken hier al maanden aan, waardoor 

we een voorsprong hebben om de energienorm 

snel te kunnen invoeren. 

 

 

Ook op het vlak van het sociaal tarief lopen we 

voorop. Voor de een gaat het niet ver genoeg, voor 

de ander moet het tijdelijk zijn. Het sociaal tarief 

wordt al tien jaar automatisch toegepast voor 

mensen met een uitkering, maar het is niet altijd in 

overeenstemming met het inkomen. In februari 

heeft de regering daarom de doelgroep uitgebreid 

met de mensen die recht hebben op een verhoogde 

tegemoetkoming. Dat gaat dan over mensen met 

precaire jobs, vaak met een inkomen van ongeveer 

1.500 euro bruto. Zij worden vandaag beschermd 

tegen de prijsstijgingen. Geen enkele regering in 

Europa heeft vandaag al een beslissing genomen 

op dezelfde schaal als België. 

 

Le gouvernement examine la question de savoir si 

cette mesure, qui devrait prendre fin en décembre 

2021, peut être prolongée en 2022 et partant, 

s'appliquer au minimum pendant l'hiver en même 

temps qu'une norme énergétique structurelle. 

L'Europe mène également une politique structurelle 

dans ce domaine. La commissaire européenne à 

l'Énergie, Mme Simson, élabore pour les États 

membres une boîte à outils axée au maximum sur 

les énergies renouvelables, à savoir l'éolien et le 

photovoltaïque. La voie choisie par l'Europe 

consiste à la fois en une accélération de la 

production d'énergies renouvelables et en des 

initiatives d'amélioration de l'efficacité énergétique. 

 

De regering bekijkt of deze maatregel, die zou 

eindigen in december 2021, verlengd kan worden in 

2022 zodat, gepaard met een structurele 

energienorm, minstens de winter overbrugd kan 

worden. Een structureel beleid wordt ook op 

Europees niveau gevoerd. De Europese 

commissaris voor Energie, mevrouw Simson, werkt 

aan een toolbox voor de lidstaten die maximaal 

inzet op hernieuwbare energie, namelijk wind en 

zon. Het versnellen van hernieuwbare energie in 

combinatie met energie-efficiëntie is de weg die 

Europa verder zal bewandelen. 

 

La secrétaire d'État à la Protection des 

consommateurs a partagé la lettre en question avec 

moi. Le consommateur est effectivement la victime 

d'un marché de l'énergie volatil. Il est confronté à 

des augmentations d'acomptes qui lui sont 

imposées et à une transparence réduite. Les 

négociations relatives à la rédaction d'une charte 

des consommateurs dans le cadre d'un marché de 

l'énergie volatil se déroulent dans un climat 

constructif. Nous devons éviter des faillites parmi 

les fournisseurs, au risque de créer un effet domino. 

Je me rangerai toujours du côté des 

consommateurs, mais un marché des fournisseurs 

diligent requiert des consommateurs responsables 

et forts, mais aussi des fournisseurs solides.  

 

 

À l'issue des discussions budgétaires, le 

gouvernement présentera un ensemble de mesures 

équilibré répondant aux besoins des diverses 

De staatssecretaris voor Consumentenbescherming 

heeft de brief in kwestie met mij gedeeld. Op een 

volatiele energiemarkt is de consument inderdaad 

het slachtoffer. Hij wordt geconfronteerd met 

voorschotten die verplicht worden verhoogd en met 

minder transparantie. De gesprekken met de 

energieleveranciers over een charter van de 

consument op de volatiele energiemarkt verlopen 

constructief. Ook de leveranciers worden echter 

blootgesteld aan hoge risico's, zoals consumenten 

met een vast contract. We moeten een faillissement 

bij leveranciers vermijden, want dan riskeren we 

een domino-effect. Ik zal altijd aan de zijde van de 

consument staan, maar een diligente 

leveranciersmarkt vereist mondige en sterke 

consumenten, maar ook sterke leveranciers. 

 

Na de begrotingsbesprekingen zal de regering een 

uitgebalanceerd pakket van maatregelen 

voorstellen dat voor de diverse groepen burgers en 
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catégories de la population et des entreprises.  

 

de bedrijven een antwoord biedt.  

 

10.11  Bert Wollants (N-VA): La ministre se 

concentre beaucoup sur le tarif social, mais 80 % 

de la population n'est pas éligible pour son 

obtention. Les montants mis à disposition par 

l'autorité fédérale pour financer ce tarif social 

deviennent par ailleurs considérables. 

 

La norme énergétique ne nous aurait pas aidé 

davantage aujourd'hui car les prix dans nos pays 

voisins sont encore plus élevés que chez nous. La 

ministre ne souhaite pas prendre des mesures dans 

l'affolement, mais j'espère qu'elle ne veut pas dire 

par la qu'elle n'agira pas. 

 

Les tarifs sociaux doivent être préfinancés par les 

fournisseurs. Cette façon de travailler est-elle la 

bonne? 

 

10.11  Bert Wollants (N-VA): De minister focust 

sterk op het sociaal tarief, maar 80 % van de 

bevolking komt daar niet voor in aanmerking. De 

bijdrage van de federale overheid om dat sociaal 

tarief te financieren, loopt ook stevig op.  

 

 

De energienorm zou ons vandaag niet hebben 

geholpen, want de prijzen in onze buurlanden liggen 

nog hoger dan hier. De minister wil geen 

paniekmaatregelen, maar ik hoop dat ze daar niet 

mee bedoelt dat ze niets zal doen.  

 

 

De sociale tarieven moeten worden geprefinancierd 

door de leveranciers. Is dat wel een goede 

werkwijze?  

 

10.12  Kim Buyst (Ecolo-Groen): La ministre ne 

souhaite pas prendre des mesures dans 

l'affolement mais adopter un paquet équilibré de 

mesures pour l'avenir qui sera abordé lors des 

discussions relatives au budget. Le gouvernement 

montre son visage social en octroyant un tarif social 

à un cinquième des familles belges. 

 

La collaboration européenne est une bonne chose 

et, surtout, le déploiement des énergies 

renouvelables est important car les sources 

d'énergie éolienne et solaire sont les seules qui 

deviendront meilleur marché dans le futur. J'appelle 

le gouvernement flamand à fournir autant d'efforts 

en la matière que le gouvernement fédéral. 

 

10.12  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De minister wil 

geen paniekmaatregelen, maar wel een 

uitgebalanceerd pakket voor de toekomst, dat nu op 

tafel ligt bij de begrotingsbesprekingen. De regering 

laat haar sociale gelaat zien door een vijfde van de 

Belgische gezinnen een sociaal tarief te geven.  

 

 

De Europese samenwerking is een goede zaak en 

vooral de uitrol van hernieuwbare energie is 

belangrijk omdat wind en zon de enige 

energiebronnen zijn die goedkoper worden in de 

toekomst. Ik roep de Vlaamse regering op om ter 

zake evenveel inspanningen te doen als de 

federale.  

 

10.13  Reccino Van Lommel (VB): Si un million de 

ménages doivent bénéficier d'un tarif social, c'est 

que quelque chose ne va pas du tout avec la 

facture énergétique, qui s'assimile alors davantage 

à une facture fiscale. Alors qu'une réduction de la 

TVA constituait autrefois un point de rupture des 

socialistes, la ministre de l'Énergie déclare à 

présent, comme si de rien n'était, que tout le monde 

n'en a pas besoin. Nous voulons cette réduction et 

nous voulons aussi que l'écrémage des bénéfices 

nucléaires soit affecté à la réduction de la facture 

énergétique. Nous voulons un plafonnement des 

rétributions et un système de cliquet inversé. 

 

10.13  Reccino Van Lommel (VB): Als 1 miljoen 

gezinnen een sociaal tarief moet krijgen, dan is er 

iets grondigs mis met de energiefactuur, die dan 

eigenlijk meer een belastingfactuur is. Ooit was een 

btw-verlaging een breekpunt van de socialisten, nu 

verklaart de energieminister doodleuk dat niet 

iedereen die nodig heeft. Wij willen die verlaging en 

we willen ook dat de afroming van de nucleaire 

winsten integraal wordt aangewend voor de 

verlaging van de energiefactuur. Wij willen een 

plafonnering van de heffingen en een omgekeerd 

cliquetsysteem.  

 

10.14  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Vous vous 

limitez au tarif social, sans répondre pour ceux qui 

n'en bénéficient pas. Il n'y aura donc pas de 

mesures pour 85 % de la population! 

 

 

Il est faux de dire que le tarif social compense les 

augmentations de prix de l'énergie. Il y a un 

10.14  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): U beperkt 

zich tot het sociaal tarief, zonder een antwoord te 

geven op vragen over degenen voor wie dat tarief 

niet geldt. 85 % van de bevolking moet het dus 

zonder maatregelen stellen! 

 

Het klopt niet dat het sociaal tarief de hogere 

energieprijzen compenseert. Er is een aanpassing, 
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alignement, moindre, sur les prix du marché. 

 

Enfin, vous renvoyez tout à du moyen terme; la 

norme énergétique sera une comparaison avec les 

pays voisins où cela augmente. 

 

Ceci prouve que la libéralisation du secteur n'a servi 

à rien et vous craignez maintenant une faillite de 

fournisseur. 

 

zij het in mindere mate, aan de marktprijzen.  

 

Ten slotte schuift u alles op de middellange termijn. 

De energienorm wordt een vergelijking met de 

buurlanden, waar de prijzen stijgen.  

 

Dit bewijst dat de liberalisering van de energiesector 

een maat voor niets was. Bovendien vreest u nu 

voor het faillissement van een energieleverancier. 

 

10.15  Marie-Christine Marghem (MR): Votre 

réponse me déçoit. On ignore si votre 

élargissement du tarif social portera sur la durée et 

sur la base. En outre, 80 % de la population le 

supporte et il augmente. 

 

 

Votre facture comporte déjà le transport GRT, la 

cotisation fédérale, le soutien au renouvelable et la 

TVA, qui sont du ressort du fédéral. Vous dites que 

le renouvelable n'a rien coûté alors qu'on le soutient 

via la facture. Vous ferez supporter l'élargissement 

du tarif social, la norme énergétique, la dégressivité 

offshore et le CRM par le budget pour camoufler le 

problème sur la facture électrique. Cela me pose 

problème que les impôts de demain – conséquence 

de cette politique – soient payés par la classe 

moyenne. Je vous demande donc de venir avec un 

projet soutenant ceux qui travaillent. 

 

10.15  Marie-Christine Marghem (MR): Uw 

antwoord ontgoochelt me. We weten niet of uw 

uitbreiding van het sociaal tarief betrekking heeft op 

de duur of de basis ervan. Bovendien wordt dat 

tarief gedragen door 80 % van de bevolking en is 

het aan het stijgen. 

 

Uw factuur bevat al het transmissienetbeheer, de 

federale bijdrage, de subsidiëring van hernieuwbare 

energie en de btw, die federale bevoegdheden zijn. 

U zegt dat het luik hernieuwbare energie niets 

gekost heeft terwijl dat gefinancierd wordt via de 

energiefactuur. Om het probleem met de 

elektriciteitsfactuur te verdoezelen zult u de 

begroting laten bijspringen voor de uitbreiding van 

het sociaal tarief, de energienorm, het 

degressiesysteem van de offshoretoeslag en het 

CRM. Ik vind dat problematisch, want de 

belastingen van morgen – die uit dit beleid zullen 

voortvloeien – worden door de middenklasse 

betaald. Ik vraag u dan ook om ons een project voor 

te stellen waarbij de werkende mensen ondersteund 

worden.  

 

10.16  Leen Dierick (CD&V): Tant les ménages 

que les entreprises éprouvent des difficultés à payer 

leurs factures. Il convient dès lors de prendre des 

mesures à court et à long terme. La prolongation du 

tarif social ne suffira pas puisque seulement 20 % 

des ménages en bénéficieraient alors même que 

les autres, les 80 % restants, traversent également 

des moments difficiles. Il s'impose de prendre des 

mesures structurelles telles qu'une norme 

énergétique liée à un système d'accises. 

 

La tâche est ardue, mais j'espère tout de même 

qu'un accord valable pourra être trouvé rapidement. 

Les gouvernements régionaux doivent aussi 

assumer leurs responsabilités à cet égard. 

 

10.16  Leen Dierick (CD&V): Gezinnen en 

bedrijven hebben het moeilijk om hun facturen te 

betalen. Daarom moeten er maatregelen worden 

genomen, op korte en op lange termijn. Alleen de 

verlenging van het sociale tarief zal daarvoor niet 

volstaan. Daarbij is immers slechts 20 % van de 

gezinnen gebaat, terwijl de andere 80 % het ook 

lastig heeft. Structurele maatregelen zijn nodig, 

zoals een energienorm gekoppeld aan een 

accijnssysteem. 

 

Het is geen gemakkelijke opgave, maar ik hoop 

toch dat er snel een goed akkoord uit de bus kan 

komen. Daarbij moeten ook de gewestelijke 

regeringen hun verantwoordelijkheid nemen. 

 

10.17  Kris Verduyckt (Vooruit): J'ignore dans quel 

monde vit notre collègue du Vlaams Belang, mais il 

faut savoir que la hausse actuelle de la facture est 

essentiellement attribuable au prix du gaz sur le 

marché international. 

 

Nous sommes toujours partisans d'un abaissement 

de la TVA à 6 %, mais divers partis de la majorité 

10.17  Kris Verduyckt (Vooruit): Ik weet niet in 

welke wereld de collega van het Vlaams Belang 

leeft, maar de huidige stijging van de factuur is 

vooral te wijten aan de internationale gasprijs. 

 

 

Wij zijn nog altijd voorstander van een verlaging van 

de btw tot 6 %, maar verschillende partijen uit de 
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proposent aujourd'hui d'autres solutions. Nous 

voulons participer d'une façon constructive à la 

discussion avec la ministre. 

 

Le tarif social pourra nous aider pour l'hiver, mais il 

n'offrira aucune solution aux problèmes d'isolation 

ou d'utilisation d'appareils électroménagers 

vétustes. 

 

Enfin, je voudrais qu'une attention particulière soit 

portée aux factures d'énergie des victimes des 

inondations. Ces dernières sont en effet touchées 

par deux crises simultanées. 

 

meerderheid stellen vandaag andere oplossingen 

voor. Wij willen daarvoor constructief meedenken 

met de minister. 

 

Het sociale tarief kan ons door de winter helpen, 

maar het biedt geen oplossing voor het probleem 

van een gebrekkige isolatie of het gebruik van 

verouderde huishoudtoestellen. 

 

Ten slotte wil ik extra aandacht vragen voor de 

energiefactuur van de slachtoffers van de 

watersnoodramp: zij worden immers door twee 

crisissen tegelijk getroffen. 

 

10.18  Christian Leysen (Open Vld): Le système 

du recours à la facture d'électricité ou de gaz 

comme avis d'imposition supplémentaire a atteint 

ses limites. 

 

10.18  Christian Leysen (Open Vld): Het gebruik 

van de elektriciteits- of gasfactuur als bijkomende 

belastingbrief botst op zijn limieten. 

 

Je me réjouis que la ministre replace cette question 

dans un cadre plus large, car il ne s'agit pas que 

d'une problématique sociale. Nos entreprises sont 

également confrontées à ces coûts élevés et, par 

ailleurs, nous avons également besoin de 

fournisseurs solides, capables de garantir la 

continuité. Les citoyens peuvent également 

contribuer à l'effort en maintenant leur 

consommation sous contrôle. Non seulement, ils 

devront débourser moins mais en plus, cela aura un 

effet sur la hausse des prix. 

 

Nous devons trouver des systèmes durables pour 

atténuer les fluctuations des prix, par exemple le 

passage d'un système de prélèvements à des 

accises, un système de cliquet inversé ou la norme 

énergétique. Nous sommes d'accord de soutenir de 

telles mesures mais il faut également tenir compte 

du budget. Sinon les générations futures seront 

encore davantage impactées. 

 

Het verheugt mij dat de minister de kwestie in een 

breder kader plaatst, want het gaat niet alleen om 

een sociale problematiek. Ook onze 

ondernemingen kampen met de hoge kosten en 

daarnaast hebben we ook nood aan sterke 

leveranciers, die de continuïteit kunnen 

waarborgen. En ook de burgers kunnen een tandje 

bijsteken door hun verbruik onder controle te 

houden. Niet alleen zullen zij daardoor minder 

moeten betalen, het heeft ook een effect op de 

prijsstijgingen. 

 

We moeten duurzame systemen zoeken om 

prijsschommelingen te temperen, zoals de 

omzetting van heffingen naar accijnzen, een 

omgekeerd cliquetsysteem of de energienorm. 

Zulke maatregelen kunnen wij ondersteunen, maar 

tegelijk moet er ook aandacht zijn voor de 

begroting. Anders zullen de volgende generaties 

nog zwaarder belast worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

13 h 06. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 13.06 uur. 

 

 


